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1 vasut tervében, a mely az előkészítő mun-J vasuti összeköttetés létesitése eselén jó áron Mal számunk főbb közleményei: 
A király a nemzethez. 
Magyar urak Bécsben. 
Lesz-e balkáni háboru ? 
Házasság - négyesben. 
Baleset a Bécs-orsovai motorcsónak versenyen. 
Háromszáz nyomorgó szinés.z. 
Szindarab a rágalomról. 
A kurucok megérkezése Budapestre. 
Érdekes házasság. 
A kuruc állatorvos. 
A rombolások napja Araclon. 
Müködik a spekuláció. 
Tarkaságok. 

Uj vasut Aradmegyéb~~ 
Arad, szeptember 2i.~ 

A vidék öntudatos gazdasági fejlödését 
a köztekedési politika egy uj iránya is jel
lemzi. Eddig rninden vasutépitésnél az volt 
a fö-cél : közvetlenül, vagy közvetve köze
lebb jutni a középponthoz, a fövároshoz. 
Az uj irány, ép ellenkezőleg, arra törekszi~, 
hogy az egymásra utalt, vagy egymásnak 
használhato vidékeket hozza egymással vas
uti kapcsolatbal a minek praktikus előnyeit 
nem is kell bövebben fejtegetni. A távolsá· 
gok megrövidítése és a közvetítő központ 
nélkülözhetése mellett kifejleszti az érdek
közösséget a szomszédos vármegyék, or· 
szAgrészek között. Uj kereskedelmi piacokat 
nevel az addig kisjelentöségü helyekből és 
egyéb módon is hozzájárul a vidék forgalmi 
életének erőteljesebb fejlődéséhez. 

Ez az uj, nagy jelentőségű irány érvé
nyesül a derecske-csermői helyi érdekü 
E---

a nattyudal. 
lrta : Paizs Ödön. 

Ott állt a hid közepén. Alatta aludt a Duna. 
Csöndesen simultak egymáshoz a hüs hullámok, 
csak néha rezzentek meg, ha a szellő szeliden 
aurolta a hátukat. Alig látott le a habokig, · sürü 
ttötétség feküdt rá az egész tájékra, csak a parti 
gázlámpák fénye táncolt a nyugvó vízen. Egy~két 
pillanaug még ott vibráltak t1. viz tiikörén, aztán 
elnyultak hosszu, fényes sávot rajzoltak rá a hal
kan folydogáló vizre .•. 

A vén színész a mélységbe bámult. Ugy tet· 
·8Zett neki, mínth!t. két huliám lassan szétvált 

· •olna. Csöndesen egymásra. hajoltak, nagy üreget 
vájtak ki a habokban: körülbelül két méter, szük, 
mintha a termetére szabták volna a vizes kopor. 
aót ..• De l\ztan csüggedten elmosolyodott. A ka· 
caj a szája szögleten meghuzódott, nem mert 
széjjel terpeszkedni és ezért olyan furc!án vigyo· 
ritotta el az orcáját. A mosolyból nagy fájd!t.lom, 
valami lemondástele rezgett ki. Olyan volt a mo· 
solya, mint aki már tul van mindenen, aki mag· 
mosolyogja saját magát és szembe kacag az élet· 
tel: csak jobb jöhet, rosszabb már nem lehet ..• 

- És lassan e~gondolta azt is, hogy most már 
nem először áll itt. H iilványan vis9zaemlékezett, 

. hogy már sokszor bámult bele fénytelen szemmal 
a puha hullámokba, sokszor nyilt már meg előtte 
ez a csöndes koporsó. 

Az első cs&Lódásra. még emlékszik is. Reg. 
.geltöl estig robotolt a kenyérért, de ami időt meg 
·tudott magának takarítani a megszámlátt percek· 

kálatokban meglehetösen előre jutott. Arad- meg fogják vásárolni. 
vármegyére azért van ennek fontossága, Arad vármegyére és különösen a terve-
mert oly viszonylatban teremt kereskedelmi zett vasut által érintett aradmegvei közaé
összeköttetést, amely eddig szinte teljesen gekre előnyt jelent, hogy abban az irány
el volt hanyagolva. Arad és a vármegye ban kapnak vasuti összeköttetést, amelyben 
forgalma, a mint ismeretes, főként Csanád·, arra tényleg szükség van: tehát a várme
Békés~, Hunyadvármegyék, továbbá Temes-, gyei székhely felé és saját járásuk és já
Krassószörény- és Torontálvármegyék bizo- rásbiróságuk székhelye felé és áruik piaca 
nyos részével volt · kapcsolatban. Az uj felé. Mindezeket az előnyöket bizonyára 
vasut Bihar- és Hajduvármegye felé nyit értékelni tudja a vármegye, amely fej
kaput, amelyen a csereforgalom élénken lödéséböl, vagyonosodásából legtöbbet an
megindulhat. Aradvármegyének e két vár· nak köszönhetett, hogy vezetöi már 
megyével érint~ezö, illetőleg azzal közel évtizedekkel ezelőtt szivós erővel támG
szomszédos része ép olyan, hogy amazok- gatták azokat a törekvéseket, amelyek 
kal szinte ellentétes termelést folytat és Aradvármegyét a szomszédos vármegyékkel 
ugyanoly módon lehet segitségére egymás· és vidékekkel kötötték össze. De meg kell. 
nak, mint a hogy például "egy agrár állam hogy becsülje az uj vasuttervet azért is, 
és egy ipari állam a kölcsönös egymásra- mert a vármegye e darabján a jó utak 
utaltságot okosan használhatják ki. hiányát fogja pótolni és nem utolsó sorban 

Aradmagyének ez a része Nagyszalonta annálfogva is, mert az uj vasut. révén a 
felé élénk gabona- és állat-forgalmat irá- vármegye lakosságának egy része uj, vari 
nyithat, amely bizonyos mértékben, a hely· fokozottabb keresethez jut s ez a. vidék va
zet természetes alakulásaképen eddig is gyonosodását segiti elő. 
meg volt, de kellő köztekedési eszközök és A derecske-csermői vaslltnak Ihár r. 
jó utak hiján nem bontakozhatott ki. E helyszínelésen dolgoznak ·· ttz engedélyesek 
mellett Aradvármegye északkeleti részén mémökei s a vasut közigazgatási bejárása 
több olyan gyártelep, bánya és erdőség van, a kora tavasszal megtartható lesz. A hoz
amelyeknek terményei az UJ vasut révén zájárulások kérdése szépen halad a megol-· 
kitünő piacui fogják megazerezni Bihar· és dás felé, csak a vonal aradmegvei részén 
Hajdumegyéket. Elég lesz csupán a honc- van hátra nehány érdekelt s a kilátások 
töi cementgyárra, halmágycsucsi és kör- itt is nagyon biztatóak. Bizonyára Aradvár
nyékbeli köbányákra, a Bokszeg-Bél körül megye sem fog elzárkozni az uj vasuti vo
fekvő erdők haszonfáira hivatkozni; viszont nal támogatása elöl, amely a vármegye 
pedig. a komádii kendergyár és a sarkadi gazdasági jelentöségét van hivatva fokozni 
cukorgyár emlithetök fel oly gyártelepek és megadja az anyagi hozzájárulást törzs
gyanánt, amelyek a vidék terményeit az uj részvények jegyzéséveL 

b5i, egy versnek SL.entelte. Hogy mi volt a cime, 
a tartalma, hogy ki irta, már nem emlékszik. De 
akkor annyira abban a htmgulatban élt, hogy 
egygyé vált a költövel, hogy meg az érzésük is 
közös volt. Minden szavat magába súvta, a gon
daiatok is az övé lettek, a sok gyönyörü szó 
megkapta a szivét. És ekkor határozta el, hogy 
nem tartja magában azt a sok szépet, ugy érezte, 
hogy másnak is jo.,a van abból a kincsből elvenni 
sokat és sokat, amit csak ö értett meg igazán. 
Eljött a várvavárt mulatság, ahol kiállt a pódium
ra és ézavalai kezdett. 

Amikor az első szavak zugva., dübörögve elő· 
törtek a. torkából, az emberek Ö$Szenéztek, föl
csillant a tekintetük és a következő pillanatban 
zugó nevetés morajlott végig a hallgatóságon. Ka· 
cagtak, yiháncoltak, a vége fütty, csu[ bukás 
volt. 

Éi akkor id~jött. Elmenekült onnan, idaro
hani. KétségbeesaLt fájdalom vatt erőt rajta, nem 
birta tovább. Érezte, hogy nem érük meg. Fájt 
naki, hogy az emberek csak mosolyogn&k, nevet· 
nek rajta, pedig az a sok merész, szép gondolat 
már égeti a lelkét, meg kell osztani másokkal, 
nem maradhat csak az övé. 

Lenn a .hullámok háborogtak. Az egyik a 
má.sik:hoz csapódoU és a zaj olyan különösen ki· 
áltott föl, hogy a férfi ugy érezte, hogy még az 
apró vizcsöpp sk is kac1gnak rajta. H1.lkan szét · 
vált két hullám és a ftatal te~te lomn.án bukott 
bele a habokba • 

Szarencsére kimen tették. Az ágyához elj ölt 
valaki, aki egyiitt érzett vele. Az is lehet, hogy 

nem ült le melléje senkise, csak a lázálmából 
csöppent oda egy szomoru, sápadt fiu. Szelid ke· 
zével gyöngéden végigszaladt a fiu arcán és 
csöndesen biztató szavakat sugott a füléhe : 

- Eddig homályos, rejtelmes volt nekem u 
a költemény, de most világos, gyönyörö.. Dol
gozz továob és ird le, amit sejtesz. A hangod 
nem sza.valásra termett. Sikoltásol kelnek ki a 
tompa, zugó hangtömeg ből, ha tájdalmad van;; 
rikoltnak a szavak, ha nevetni akarsz .•• 

És ez lett a fiu vége. _ Amiltet elgondolt, 
papirra vetette. De amig gondolatai, érzései la
helsttinomalr, gyönyörűek voltak, a szavak ot
rombán, erősen brutálisan hullottak ki a toUából" 
darabos, esetlen volt a stilusa. 

De azért folyton irt. Valami örült ltzas v6gf 
fogta el s minden go,ldolatát a papirra akarta 
vetni. N éba-néba órák hossztlt törte a fejét en· 
egy elszalasztott gondolat miatt, rosszkedvii lett. 
lehangolt, nagy fájdalommal nézett az emberek: 
szemébe, akilc gondtalanul rohantak al mellette 
és talán sohase tudják meg, hogy azon a délntárl 
mennyit vesztettek .•• 

Csak nehezen, nagyon nebezen tudta a sot . 
rakoncátlan ideát egy novellába süriteni. A me
sével, a kompozicióval nem sokat törődött, csak 
a gondolatok: csapongtak féktelenül minden sorá· 
ban. Semmit se tudott ugy látni, mint a többi 
emberek. Sokkal szinesebb, melegebb volt előtte 
a világ, a reformátor szemüvegén keresztül él"lWE: 
el hozzá a dolgok, mindent csak mogiobbitva_ 
tökéletesítve tudott megérezni. 

Az eayik reggal nagy boldogsággal -ébredt.. 



ARADI KOZLÖNY. 1912. szeptember 25. 

~---------------------------------------------És a vasut forgalmi hivatása mellett ta- ben ránk várakozó feladatoknak és lelkiismerete
lán meg lehet emliteni azt is, hogy ma- sen fogjuk tanulmányozni a Felséged kormánya 
gyar- és romáDiakta vidékeket köt össze a által előterjesztett javaslatokat. Megkönnyiti mun~ 
civilizáció egyik leghathatósabb eszközével, kAnkat az a szerenesés körülmény, hogy a mcr 
a vasuttal. A gazdasági összeköttetés nem l narchiának és Felséged trónjának érdekei tel
maradhat szellemi hatás nélkül és a gazda-~ jesen megegyeznek a magyar nemzet világ
sági érdekközösség bizon-yára szilárdabbá érdekeivel. Ezen magyar országos bizottság 
épiü a békét és harmoniát azok között, 

1 
minden alkalommal hangoztatta ragaszkodását a 

akiket a nyelv, meg a faji érzés szétválaszt. hármasszövetsé~hez, amelynek alapjait Felséged 
Egy okkal több ez, hogy az uj vasut épi- bölcsessége rakta le. Ennek odaadó és hü ápol~
töit Aradvármegyében a rokonszenv és a sát ajánljuk ma is, midőn évről évre fokozódot
jóakarat fogadja. tan győzödhettünk meg arról, hogy a hármasszö

A király a nemzethez. 
-Ferenc Jósser a háboru ellen. -A 

delegáció• trónbeszéd. -
&)it tudósit9nk telefonjelen tése. 

Bécs, szeptembar 24. 

A magyar delegáció tagjai ma délelőtt ll 
órakor a magyar ház delegációs termében össze
gyültek, hogy meghallgassák Láng Lajos bárónak, 

, a delegáció elnökének a Bofburgban való fogad
tatás alkalmával 6 felségéhez intézendő beszédét. 

Háromnegyed tizenkét órakor a delegátusok 
diszma~yarba öltözve hosszu kocsisorban a Hof
burgba vonultak, hogy 6 felsége szine elött meg
jelenjenek. Bár a bécsi közönség érdeklődése 
kissé megcsanpant, mindazonáltal sokan várakoz
tak a Bankgasseban és az innen a Hofburghoz 
Yezetö utcákon és élénk érdeklődéssei figyelték a 
nemzeti diszben elvonuló delegátusokat. 

A magyar delegáció élén Láng Lajos Mró, a 
delegáció elnöke a következő beszédet intézte 6 
lelségéhez : 

- Császári és apostoli királyi Felség t Leg
kegyelmesebb Urunk! Midön a magy!ll' ors?:ágos 
bizottság hagyományos hódolatát fejezzük ki, első 
sorhan hálát akarunk adni az isteni Gondviselés
nek azért, hogy Felségedet ah ban a korban, mely
b,en másoknál az eröhanyatlás és törődöttség jelei 
mutatkoznak, ily tüneményes erőben és egészség
ben ti.dvözölhet.iük. Ez annál becsesebb ránk nézve, 
mert ennek köszönhetjük, hogy Felséged még 
mindig a delelö férfikor törhetetlen munkaerejé
ben a kötelességteljesítés legtökéletesebb minta· 
képe vranánt áll mindkét államnak mindenrangu 
éB rendö fia előtt. E nemes példát követve, igyek
sziink mi is megfelelni az alkotmánynak kereté· 

vetség az európai béke legerősebb záloga és hogy 
a monarchia tekintélyének és nagyhatalmi állásá
nak csorbitatlan megőrzése mellett ennek segit
ségével biztosíthatjuk magunk számára legin· 
kább a béke áldásait. A magyar nemzet minden 
tagját szomoru érzéssel tölti el az a háboru, 
mely szövetségesünk, Olaszország és hagyomá· 
nyos jóbarátunk, a török birodalom kö2.t immár 
hónapok óta dul és kétségkivül igen hátrányosan 
befolyásolja egész Európa és ezzel hazánk kl5z
gazdasági viszonyait is annál is inkább, mert amig 
a háboru fo!yik, mindig tartanunk kell attól, hogy 
azzal ujabb .aehéz és kényes kérdések marülnek 
feL Ily körülmények közt szerenesés inspirá
ciónak kell tartanunk, hogy külügyi kormány
zatunk Balkán ügyeit a nagyhatalmak közt 
eszmecsere tái·gyává tette és e bátor kez· 
deményezést a legnagyobb rokonszenvvel fo· 
gadjuk, mert erős meggyőződésünk, hogy 
még a leginkább érdekelt és ezért bizonyos fo· 
kig természetszerüleg érzékeny ottomán biroda· 
lom is épen a mi monarchiánkban keresheti és 
találhatja meg a százados hal!yomány által iga
zolt, minden önérdektől ment önzetlen jóakaratot. 
A véderőnek időközben bekövetkezett nagy re· 
tormja által a törvényhozás megadta a mo
narebiának azon eszközöket, a melyek a helyes 
politika elengedhetetlen feltételei. Készséggel hoz-~ 
zuk mea: azon áldozatokat, a melyeket a mo· 
narchia nagyhatalmi állása egész hadseregünk . 
fejlesztése érdekében megkövetel, abban a biztos 
meggyőződésben, hogy ezen áldozatok a jelen 
előirányzathan a korábban megállapitott keretek 
közt mozognak, dacára annak, hogy a politikai 
helyzet időközben sulyosabbá vált. 

- Hódolatteljes tisztelgésünket azzal a hö 
kivánsággal fejezzük be, mely meleg visszhangra 

Tegnap kapták meg a lapnál, a forradalmi lapnál . - Még nem elég, még mindig nagyon ma· 
a cikkét és ma olvashatja a dicsérő, ujjongó, a gas nekik . . • ! 
lelkesi tő kritikát. Futva robant az utcán, nagy V égre állást kapott etn> lapnáL Csak hosszu 
zajjal csapta 11i az ajtót, türelmetlenül szürcsölte lelkitusa után fogadta el. NovelJákat kellett tordi· 
a kávéját és csak akkor . lapozta föl az egyes tania kis francia iróktól és akkor is hátra került, 
oldalakat. Kéjes gyönyörrel, lassan, mint a kár- a hirdetések közé, mintha a lap szégyenkezne 

talál nemcsak ezen országos bizottság, hanem a 
magyar nemzet minden igaz, hü fia szivébe14 
hogy a kegyelem Istene éltesse és tartsa Felsége
det az idök folyása által meg nem támadott mai 
üde életerejében, a magyar nemzet javára és di· 
csöségére, az évek megszámlálhatatlan és belát
hatatlan során. (Éljen a király !) 

Ö felsége erre következőleg válaszolt : 
- Hii ragaszkodásuk biztosítását megelé

gedéssel fogadom és azért legmelegebb köszö
netemet nyilvánítom. Monarchiánk viszonya A8 

összes hatalmakhoz állandóan és minden if'ány
ban barátságos jelleggel bif'. Támaszkodva bens6 
és az évek hosszu során át kipróbált szövetsé
günkre a német birodalommal és Olaszorszq. 
gal, külsö politikánkat, mint a multban, ugy a 
jelenben is állandóan az a törekvés irányitjat · 
hogy a monarchia érdekeit szem elött tartva, & 

béke fenntartását elömozditsuk. 

Őszinte rokonszenvvel kisérjük olasz 68 
török államférfiak abbeli munkálkodását, hogy 
közvetlen és nem kötelező eszmecserék. utján 
megtalálják ez alapot, amelyen a mindkét félre 
nézve tisztességes béke, meg lenne köthető. A 
közeli Keleten uralkodó zavaros politikai hely
zetre való tekintettel küli:igyi kormányzatom 
eszmecserét inditott meg a hatalmak között, 
amely eszmecserének eredményeként megálla· 

' pitható az összes érdekelteknek az ae 6haja, lwgy 
a Balkán félszigeten a nyugalom és a status guo
fenntaf'tassék. Az uj hadügji javaslatok elfoga
dása folytán hadseregünk és hadi tengerésze
tünk béke-állománya örvendetesen gyarapodott 
és emellett a hadkötelesek legnagyobb részére 
nézve a tényleges szolgálati kötelezettség terhe 
lényegesen megkBnnyebbült. · Hadügji kormány. 
zatom ez évi költl!égvetéai követelései, tekintd.
tel a két állam ptnzügyi helyzetére, csupán az 
elkerülhetetlenül szükséges mértékre szorit
koznak. 

---- Haditengerészetünket az a kialakitás, a 
malynek megkezdését az ÖnBk áldozatkészsége 
lehetövé tette, képesiteni fogja arra, hogy foko
zott mérvben teljesithassa gazdasági érdekeink
nek mind nagyobb mérvben szükségessé váló 
védelmét. 

- Eltelve azzal a bizalommal, hogy önök 
a megazokott hazafias buzgalommal fognak tel· 
adatukkal foglalkozní, munkálkodásukhoz a leg-

rokat. Kutatva vizsgálta az emberek arcát, meg· · 
rezzent, ha valaki a kávéházban azt az ujságot· 
emelte fel, kitartóan figyelte, csak akkor csüg~ 
gedt el, amikor a hirdetések elött letették. Nem 
olvasták el. Már-már odarohant, hogy a fülükbe 
kiáltson: 

- Miért nem olvassa el, miért nem akar 
maga is a lelkemből .kapni valamit?! 

tyások szokták az utolsó lapot, ha sok a tét miattuk. De azért dolgozott szorgalmasan. A for
rajta. Mindegyik oldalon azt képzelte, hogy majd ditások minden idejét letoglalták, a maga szent, 
elé u~k a cikke, nagy, hatalmas betökkel szedve, nagy, átalakitő gondolatainak nem maradt semmi. 
tán még csillag is lesz mellette és alatta a szer- J Lassan-lassan me~int en~edett : és egy egy esz- A szerkesztöség ajtajában valami mámoros 
keszt6 örlhnteli, de mégis büszkélkedő kijelen- méjét elszórta az idegen irás között. Aztán más- szédülés fogta _el. A szerkesztőnek fel fog tünni 
tése, hogy egy öszsenit, a jövő emberét ö .mu~ nsp idegesen, remegve vette kezébe a lapot. A ez az ujszerü, nagy. hatalmas tárca, megkérdi: 
tatja be elöször az olvasók ezreinek... mondata - az ö eredeti mondata - ott állt "kitöl forditotta ?'" És ö szerényen bevallja: .Én 

Apró, petit sorral tényleg ott pirult a neve erösen, ól~:nba ö~~ve, a több~, sok·sok idegen irtam J• Egyszerre nagy elismert iró lesz. Min .. 
egy visazautasító mondat előtt. Azt hitte, hogy eszme közott. És onk~ntele~ul . ts elolvasta ezer- dig tudta, hogy egyszer majd eljön az ö ideje ist 
ebben a pillanatban vége van, ezt nem birja elvi- szer, meg .mé.g töb.bször. Mmd1g szebb és szebb öt is elismerik már végre. · 
11elni. Egy-két percig lanyha tekintettel nézett ma- lett ~s m.~nd1g hit~ányabb. és gyatráhb a léha A redaktor tényleg igy fogadta: 
ga elé. aztán csöndesen lemondóan megvigasz- franc1a feluletes szóomlesztese • . . . ~ Kérem, ki írta a mai tárcát? 
talódott : ' És egyszer vaJami különös történt meg vele. Aztán meg se várta a feleletet, egy kissé ha· 

- Nem értettek meg, meg nem értettek Ismét az ö gondol~ tát olvasta, amikor hirtel~n el- rag?san szólott: . . . 
meg. Az én tudományom messzire előre nyargal moeódtak a szemei előtt, megmozdultak, végJgsza. - Máskor JObban nézze meg, hogy m1t ad 
ök es ak lassan törtetnek utánam... ' ladtak a soron, átugrottak a. következöre és örült le. Én elfelejtettem elolvasni és most ilyen kép-

És meg nem értett nagysá,aok, csak haláluk vágta~~sal végigrohantak az .?ssze~ tárealábakon. telen zöldség jelent meg a ls.p~kban .. Ne~ kell,. 
•tán fölfedezett költők, irók, tudósok rll.jzolódtak M_egstmitotta a homlokát; eJtunt _mmden. De má~ l kérem, a rossz, buta dolgokat ~~ leforditaru. Na
a pillantása elé. Megint megerősödött, a kétség· hiába ~olt. Egyszer az 6 tárcáJát, .~z ö eredeti non sok a kellemetlenségern m1atta ••. 
beesett ráncok észrevétlenül elmcsődtak a hom- novel1áJát látta nyomtatásban a sok uresség, sza· Többet fel se ment a szerkesztőségbe. Ismét 
lokán, valanú mcsolyféle is rászállott az arcára márság he~yett. . az utcákon kóborolt, aztán megint alászaladt a. 
és mA! ugy érezte, hogy megtalálta az iiazságot. , .En k1ssé még megremegett a keze, amikor Dunabidja. Ott állt ismét a közepén. Halványm 
Igen, 1gen, engedni kell az eszméiből. Az alap- a saJát elbeszélését odanyomta _a szerkesztö ke- megint előtte lebegett az öngyilkosság, de vissza·· 
gondolato~ megta~ani. ~e a sok .ujat, a sok szé- zébe és a neve helyett ~gy frar;?ut. állott o~t sta· emlékezett az elsö zuhanásra, gyorsan jöttek a 
pet egy k1s2é lecslszolm, hogy ak1k naHon alant fázsnak. Csak akl,or könnyebbult meg, am1kor a gondolata.i. A nagy magábabízás megint gyözött. 
Járnak is megértsék. És iiJ tett. El!-ymásután dob- szedög-yerek els:zs.ladt vele a n'i'omda felé. Amint elfutott elötte a mult ismét mosoly halvi· 

.. ták vissza az irás ait, de ~ esek folyton mér · És másnap tényleg benne voll Vintha va- nyodott u; arcán. Igen, il,en, akkor tévesztette 
lékelt: lami finom italt szürcsölt volna, habzsolta a so- el, amikor elhaiJta ms.aát kábitani ötven-hatvan. 

J 
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nagyobb sikert kivánom és Önöket teljesszivből bizalmával találkozott, mert - bár nem kocká· 
üdvözlöm. zatnélküli - bátor, mondhatni merész' -államfér· 

másik barátunk, különösen még azt a körülményt 
kell számitásba venni, hogy a külsö bonyodalom 
megszünése esetén Törökország belső válságának 
gyorsabb megoldása várható. Mint' · Törökország 
szomszédját, fokozott figyelemmel vettek igénybe 
bennünket azok az események, amelyek a Balkán 
félsziget szinterén észlelhetök.Nemhunyhatunk sze
met a veszély felett, amelyek ott a status· qu ot feny e· 
gették különbözö vérengzések, határvillongások foly
tán és ezért a Balkán félsziget status·quoján~~ok meg
őrzése érdekében sziikségesnek tartottuk, hogy a 
portának - politikAjának végrehajtására és a rend 
helyreállitására az európai területen - barátsá
gos tanácsokhi is szolgáljunk. Élénk megelége· 
désünkre az olasz kormány megértette és elfo
gadta javaslatunkat, minek következtében helyre
áHott az érintkezés a hatalmak közOtt és értékes 
zálogot nyertünk az iránt, hogy a válság erő

szakos megoldása lehetőleg elkerültessék. Kü · 
Zö"nösen az orosz kormdny az, amely komolyan 
munkálkodott a béke fenntartására. De té
vedés lenne azt hinni, ho.rJY a Balkán jelen
legi helyzetének veszélye azért elmult. A ki nem 
elégitö állapotok Törökország európai tartomá
nyaiban aggályos visszahatásokat idéztek elő a Mtom-

A delegátusok nagy lelkesedéssel fogadták a fiui koncepcióját igazolták az események és az 
trónbeszédet s amikor az uralkodó a béke fön· összrnonarcbia külügyi történetének nevezetes 
tartásának szükség13sségét hangoztatta, hatalmas epochájához válhatatlanul hozzácsatolta a maga 
kiáltásban törtek ki : nevét. · 

- Éljen a király! - Utódját, a külügyminiszteri' székben Berch· 
A trónbeszéd után a király lejött az emel· l told gróf őexcellenciáját azzal a természetes ro· 

vényről s megszólitással tűntette ki Ldng Lajos konszenvvel fogadja bízottságunk, ameiy az ál· 
bárót, a delegáció elnökét, majd szives szavakat Iamférfiakkal szemben rendesen megszakott nyil· 

.váltott Zichy Ágost gróf alelnökkeL vánulni. Oszinte tisztelettel és bizalommal üdvö-
Az egész trónbeszéd és a tisztelgés egyne- zöljük öt és kivánjuk, hogy miiködése fontos és 

~yed óráig tartott s egynegyed háromkor Ilukdcs felelősségteljes állásában hosszu és sikerekben 
László míniszterelnök már ujra a Magyar Ház· gazdag legyen és hogy vele szemben mindig ab
ban volt. ban a helyzetben lehessünk, hogy necsak a fi. 

Lesz-e balkáni háboru? 
(Berchtold külügyminiszter e:z.pozéja) 

Saját tudósitónk telefonjelentése. 

Bécs, szeptember 24. 

A közös ügyek tárgyalására kiküldött magyar 
országos bizottság külfigyi albizottság& ma délután 
négy órakor a Magyar Ház kis delegációs termé
ben, Berzeviezy Albert gróf elnökletével ülést tar· 
tott, amelyen Berektold gróf külügyminiszter elO· 
terjesztette expozéját. Az ülésen a magyar kor
mány részérOl Lukács László miniszterelnök, Ha
zai Samu honvédelmi miniszter és Teleszky Já
nos pénzügyminiszter jelentek meg. Jelen voltak 
a közös miniszterek közül Berchtold gróf, Auften· 
berg lovag közös hadügyminiszter, Bilinszky kö· 
zös pénzügyminiszter és Montecuccoli tenge
részeti parancsnok, valamennyien osztályfőnökeik 

kiséretében. 
(Berzeviczy beszéde.) 

Berzeviczy Albert, az albizottság elnöke a 
következO beszéddel nyitotta meg az ülést. 

- Tisztelt albizottság ! Midön a magyar de
legáció küliigyi albizottsága a külügyminiszteri 
állásban beállott változás óta most először tart 
érdemleges ülést, azt hiszem mindnyájunk érzel· 
mének adok kifejezést, ha mindenekelőtt kegyele· 
t61!en emlékezem meg Aerenthal gróf elhunyt 
külügyminiszterröl, akivel az országos· bizottság 
tagjai közill többen hosszu időn át együttmüköd· 
tünk és akit mindnyájunk őszinte nagyrabecsülése 
kisért a sírba. A változó delegációk változatlan 

gyelmes szemlélö lelkiismeretes parlamenti ellen· 
őrei legyünk miniszteri müködésének, hanem öt 
ebben míndenkor fenntartás nélkül és egész oda
adással támogathassuk. 

- Mielött a küliigyi tárca költségvetésének 
tárgyalására térnénk át, a kiiliinminiszter ur ö 
excellenciája a külügyi viszonyokra vonatkozó elő
terjesztését kivánja megtenni. 

(Sötét kép a küliigyekröl.) 

Berzeviczy Albert gróf beszéde után Berch- szédos dllantokban és nehéz feladat elé állitották 
told gróf közös külügymíniszter állott fel, meg- azok kormányait Hinni remélem, hogy a helyzet 
köAzönte a szives üdvözlést és a következő ex- komolyságát nem fogja. egyik sem félreismerni és 
pozét mondta.: meg fogja találni az utját annak, hogy megoldja 

- Az országos bizottságnak a folyó év ta-~ a veszélyes bonyodalmakat. Aerenthal gróf tud
vaszán lefolyt ülésszakában alkalmam volt jelle- valevőleg annak idején meleg szavakkal emléke
mezni a viszonyokat egyes államokkal szemben zett meg a török alkotmány helyreállitásáról. Eb
és megállapitani azokat a főbb vonalakat, ame- ból azután az a legenda kelt szárnyra, mintha 
lyek írányáb:n kül<~ö politikánkban haladnunk elődöm azonositotta volna magát a török alkot
kell. Minthogy a helyzet azóta nem változott, nem mányos uralomban ,.az egység és haladás pártja" 
forog fenn a szüksége annak, hogy kiilpolitikán- bizottsággal. Ez az állitás azonban nem felel meg 
kat napjainkig ujból tárgyalás alá vegyük. De le· a tényeknek. A monarchia török politikája arra 
gyen szabad röviden megvilágitani az azóta le· irányul, hogy a barátságos viszonyt az ottomao 
folyt fontosabb nemzetközi természetű politikai 1 bírodalomhoz a hagyományos keretekben tlll'tbas-
eseményeket, valamint állásfoglalásunkat azokital 1· sák tenn. . 
szemben. · · Szövetségeseinkkel ugyancsak megegyezően 

- A.z olasz·tÖTök fegyveres bonyodalom ez· ez a felfogásunk és ezért merem mondani, hogy 
ideig még nem ft'ljezödött be, de egy idö óta a Berlinben a német birodalom irányadó államfér· 
két háborus fél államtérfiai között nem hivatalos fiaival folytatott tanácskozás után ugyanazon kon
jellegü tárgyalások folytak, amelyek a béke ügyé- kluziórcl jutottam a balkán status-quo és a török hi
nek bizonyára hasznára voltak. Eltekintve 11.ttól, rodalom válsága tekintetében, mint amelyeket vá
hogy megelégedéssel üdvözölnők a háboru befeje · zol tam. 
zését, amelyek közill az egyik szövetségesünk, a - A jövő hónapban alkalmam lesz az olasz 
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ember visszautasításátóL Ö tényleg szinész, annak talan, furcsa hangokat még nem hallottak. egyszerre elfelejtett mindent, egyszerre a müvész 
kell lennie. Mintha berekedt volna és ugy kiáltozna valaki, lelke csak a szépet tudta. élvezni. Nagyon bomá· 

És az lett. Beiratkozott. Öszülö fejjel járt a sohase hallott skála szerint... Egy ember pi sz- lyosan valami operatöredék jutolt az eszébe és 
sok fiatal, bohó gyerek közzé, akiktől csak élet· szeg .•. Ebben a percben a visszafojtott érzések amikor elgondolta, már fönn is állt a ládán, hogy 
kedvet nyert. Fizette pontosan a tandíjat és két elementáris erövel töraek elő. S2.itkok röpülnek. a milyen szép volna, ha most itt egyedül, hallgató
esztendő mulva kezéhen volt a diploma : kész levegőben, a földszinten ülök átkozódnak és a ság nélkül, zene nélkül, igen, csak magának, meg 
szinész! ruhatár felé rohannak. · a csöndnek énekelne .•• 

Volt még egy-két ismerőse, gázsit nem köve· A vén szinész elhallgat. Nem érti az egészet. Kiterjesztett karokkal ugy áH.t ott, mint egy 
telt, h~mar szerzödte~ték. Először megróbáltak Beugrott az idegen müvész helyett, elénekli az megbántott félisten. A hold bozzásimult, fénJt 
vele mmdent. Játszatui pr~bálták, de aztán le· l áriáját és a közönség fut, manekül, a zenekar adott az arcának, azt hitte, hogy csak a rivalda 
mondtak róla és a stat1sztálók hadát gyara· elhallgat, mintha meghalt volna. Az emberek fel· gyuladt ki. És az éjszaka csöndjébe belesikoltott a 

· pitotta. rohannak a szinpadra, leráncigálják, kivetik az szava : 
Nagy fájdalmat érzett, amikor a tömegjele· utcára... ...Oh édes alkony csillogó, 

néaekkor betódul t a társaival a szinpadra. A töb· .•. És most még mintba a Duna. is ingerkadni téged szeretlek én, nagyon ..• 
biek nem értik meg, _hogy ~i rejtőz~k benne, ne.lri akarna vele csufolódva zugnak a h!l.bok, talán A balálosan szép éjszaka visszaverte a hang-
kellene a főszerepet Játszama, nem Igy némán Itt még míndig a közönség protestál. Odatámaszko- ját és amikor a másik sor is kicsuszott a torkán, 
állni; csak mutatni és olyan diszle~nek lenni, mint dott a korlátrak, mellette egy Jáda hevert és be- az ö fülét is megütötte az éneke ... Rögtön el
akár a festett vásoz;nak. Hogy elrontJák a szerep- lebámult a sötét vizbe mintha kérdezni akarná hallgatott. Mintha nem is emberi hangok jönné· 
lö~, amik~t az iró ~ar, ~nd . buta,_ de~am~ó mintha beléjük akarná' ordítani, hogy mit kacag: nek feléje. szegény állatok üvöltenének, akiket 
szmész, n~ncs bennok sz1v, mncs mtelllgenCia. nak rajta, mí nevetni való van rajta... me~részegitett a messziröl szitáló ének, mintha a 
De 6 mégis, ennek dacára csak _az utolsó... Eddig sötét volt. A hold is elaludt valame· legtinomabb hangulatba, mikor csak a hegedü sir, 

Aztán elh~tározt~, hogy ez Igy ne~ me.het lyik felhő mögött, de most előbujt és a kékes- a nagydohos beleütné az undorító zajt .• ; 
tovább. Vala~t. tenn~e kell, hogy m~g1smer~ék, ezüst sugarak vigyázva, finomao végig lejtettek a Most először énekelt zene nélkül, most elő
hogy. nevet V1~JOn ~ magának és ... unnepelJék. csöndes babokon. A hullámok, mintha magukba l ször ballotta tisztán a saját hangját. A termé
Sokáig tépelödott, m.1g tegnap este elJott az al· szivták volna a fényt, a hátuk ragyogó maradt, 1 szet se;nmit se ferdített, visszaadta ugy, mint az 
kalom. fénylő vonal mutatta a rezgö. sugarak utját. Tán övé volt. f~s amit eddig nem értett meg1 min-

Egy operát játszottak és egy idegen müvész már reggeledett is, mert a Gellérthegy háta mö- den világos lett előtte. Most már tudta, hogy 
énekelt. Nem értette a végszót, az ügyelő is el· gött feláradott a hajnal és a na~ sziklaóriás, mért nevették Iri az emberek1 hogy miért dob
vétette a dolgát, most kellett volna bejönnie, mint valami rejtelem, nehezedett rá a barna viz· ták vissza írásait, hogy miért üldözték el bántó 
de nincs itt ... még mindig... rögtön kitör a tömesre. • kacajjal. De ez csak egy pillanatig tartott, a kö· 
botrány... A vén szinész felkiáltott gyönyörüségében, vetkező percben egyensulyát veszve csuszott 

Ebben a pillanatban a szinfalak mögött meg· olyan nagyszerű volt ez a kép. Az alvó Duna, a lefelé. . . 
szólal az ének. A hangok mind erősebben törnek lankadó hold, a lomha hegy, mintha mindenki Lenn lassan kinyilt két hulh\m, aztán cstln· 
elO, az énekes mlir a szinpadon áll. Az em.berek aludt Tolna, most ébredne, vagy most nyugodna... desen becsukódott .•• 
értelmeUenW. néznek egymásra. llyen idom· És dalok, bübájos dallamok keltek a szivéböl, ----



király öfelségénél bemutatkozni és ugyanakkor 
San Giuilian örgróffal, az olasz ktiliigyminiszterrel 
is tárgyalni. Ez a látogatás megfelel a szövetsé
res liszonynak és ezt annál inkább örömmel te· 
1zem, mezt a monarchia és Olaszország közü vi· 
11zony a személyes érintkezés folytán a kölcsönös 
bizalom él megértés tekintetében csak nyerhet. 

- A. rem4-n király meghívására Sinajában 
látogatást tettem és megnözödhettem afelől, hogy 
délkeleti szomszédunk, akivel a legszivélyesebb 
vi~zonJban állunk változatlanul hii marad a bé
kés politika kipróbált tradiciójához. 

- Amint ezen fejtegetésemből kiviláglik, a 
jelenlegi helyzet a hatalmak kormányai között a 
béke fenntartására irányuló törekvéseink tekinle
tében fennálló eiyetértés dacára korántsem meg
nyui}ta:tó. Az álhmdó villámlások a Balkán felett, 

· a polit.ik&i légkör fokozott elektromos feszültségé
ről tesz tanuságot anélkül, hogy a megol
datlan problémák körül uralkodó sötétséget meg· 
viláj;{itanák. A diplomácia őrködik, hogy a fenye
gető konfliktusok elkerölhetök legyenek és eleje 
vétessék annak a veszélynek, hogy a Balkán lángba 
boruljon. Földrajzi helyzetünk folytán közelállunk 
a tűzveszélytől fenyegetett tájhoz és a monarchia 
fontos ét'dekei fDrognak kocká~;~-. A jövő elé csak 

, ugy nézhetiink ezentul, ha fegyveres készültségünk 
azárazon és vizen tökéletes. 

(A delegáció köszönete.) 

Berchtold grófnak nagy érdeklődéssei végig 
hallgatott expozéja után Berzeviczy Albert elnök 
a következöket mondotta : 

- Azt hiszem, hogy most már tolmácsolha· 
tom a kiilügyi albizottság me leg köszönetét ö ex· 
cellenciájának tartalmas és érdekes előadásáért, 
de Szt hiszem, hogy ez az előterjesztés sokkal 
fontosabb momentumokat tartalmaz, semhogy an
nak meg,itat!sába azonnal belebocsátkozhatnánk. 
Ezért, miután az expozét azonnal kinyomatják és 
roíndenkinek szétosztják, javasolorn, hogy holnap 
délután 4 órakor tartandó ülésünkben tartanék 
meg a vitát ezen előterjesztés tekintetében, ami
kor egyidejilleg előreláthatólag a külíigyminisz
térium költségvetését is letárgyrdhatjuk. (He-

' lyeslés.) 

·AY. elnök ezután az ülést bezárja. Az. albi· 
zottság legközelebbi ülését holnap délután négy 
órakor fogja tartaci. 

Mit tervez a kormany? BuAiapeströl jelen
tik: Miután az ellenzéki demonstrúeió lezajlott, a 
kormány uj ter~ket szö a delegáció és a magyar 
képviselöház számára. A legilletékesebb helyről 
kapjtik a hirt, bogy a delegáció idei tanácskozása 
szokatlanul hosszu lesz : legalcibb három hetet fog 
i{J,enybe venni. ~linthogy a magyar és az osztrák 
delegáció tanácskozásai amugy sem tarthatnak 
lépést, az a terv, hogy csütörtökön a delegációk 
munkáját félbeszakitják és 'csak egy hét nmlva 
folytsJjált űlésiiket, ugy az albizottságok, mint a 
plenum. A magyar kormánynak az a terve, hogy 
nyomban a delegációk befejezése után, tehát 
október kiizepetáján egybehivat;"a a képviselöházat 
és a sulyos kiilüg!i helyzetre való tekintettel, 
elöbb letárgJa.ltatja a költségvetést, &ztán nyom
ban a választói reformot. 

Uj hadfigyi költségek. Bécsböl jelentik : 
Az urakháza jobbpárti tagjainak delegáltjai között 
tanácskozások folynak, hogy a hadügymínisztériu
lllot Schönaich idejében tett ama igérete alól fel· 
mentse, hogy a közeli időkben nem fog ujabb 
hadügyi követelésekkel előlépni. Az urakháza eme 
tagjai akciót inditanak a hadsereg fejlesztése ér-
dekében. -· 

ARADI KÖZLÖNY. 

A delegációk apróbb birei. A delegáció 
hadürfi albizottság& holnap délelőtt 10 órakor 
tartja ülését, amelyen Aulfenberg hadügyminiszter 
fogja expozéját elmondani. - Az osztrák dele· 
gáeió ma délután négy órakor plenáris ülést tar
tott, amelyen a beérkezett iratok felolvasása után 
megtartották a bizottsági pótválasztásokat, mire 
az ülés véget ilrt. 

Magyar urak Bécsben. 

1912. szeptember 25. 

TÖRVÉNYKEZÉS" 
A rombolások napja Aradon. 

- Megvádolt szoeiálisták. -
- Az Aradi Köziliny tudósitójától. -

Arad. szeptember 2,. 
Ismeretes, hogy a budapesti forradalmi nap 

után egy nappal, ez év május 24 én, Aradon il 
megkísérelték bizonyos elemek, hogy a rendet és, 
a békét megbontsák, azonban a rendörség ideje
korán közbelépett s igy a zavargás nem fajulha· 

(A politikualódoktor botránya a Burgban.) tott el. Május huszonnegyedikén a tömeg, amelynek 
Távirati fudósitás. 

Bécs, szeptember 2'-

A király a delegáció megnyitásakor szokásos 
trónbeszédet ma délben tizenkét órakor mondotta 
el a Hothurgban. (A trónbeszédet külön cikkben 
közöljülr.) A delegátusok tizenegy órakor kezdtek 
gyülekezni a Magyar Házban. nemsokára megjött 
Láng Lajos báró elnök is s megismertette velük a 
királyhoz intézendő üdvözlő besz:éd szövegét. 

Háromnegyed tizenkettő után a delegátusok 
kocsin és ~utomobilon a Burg felé indultak. A 
Bankgassét és a Magyar Ház környékét még a 
tegnapinál is nagyobb erővel szállta meg a bécsi 
rendörséi!, hogy minden esetleges incidensnek, 
avagy tüntetésnek jóeíöre elébe vághasson. Az 
utca torkolatát rendörkordon zárta el s kétoldal
ról rendörök álllak sortala t. 

Ugyanilyen rendöri sorfal huzódott el a Pet
rarca-gassÉm is vég~;~s·végig, amerr; csak a dele~ 

gátusok menete elvonult. 

Bent a Maé!yar Házban ma is magyar rend
őrök teljesitettek azo!gálatot s ugyanugy megszáll~ 
ták a kapu alját, a lépcsőzetet és a folyosókat, 
mint tegnap~ 

nem volt tüntető felvonulásra engedélye, a külvá· 
rosokban verödölt össze s onnan vonult be a 
József töherceg uton keresztül az Andrássy-térre. 
Itt a. Szent Háromság-szobor elött kiiltoztak~ 
egyesek pedig a. Deák Ferene utcában . Braun 
Gusztáv kávés Fehér Kereszt kávéházának egyik 
ablakát, Tóth István kávéházának összes ablakait 
bezuzták, behatoltak Barna Kálmán asztalosmester
mühelyébe s e~őszakkal megakadályozták, hogy a 
munkát folytathassák. A rendörség kivonult s 
szétakarta oszlatni a tömeget, ekkor azonban a 
tömegből revolverlövést tettek a rendőrök felé. 

A. rendőrség a zavargások ügyében erélyes 
vizs~álatot inditott. Mel,lállapitotta, hogy a revol4 

verlövést J1engelsz Sándor 19 éves munkás in· 
tézte. Annak a munkáscsoportnak, amely Braun 
Gusztáv kávéházának ablakát verte be s azután a 
Tóth féle kávéház ablakait ütötte be, Schneider 
Béla, Putics István, Bartók Míbály és Jasek Má· · 
tyás voltak a tagjai. Ugyanezek hatoltak be Barna 
Kálmán asztalosmühelyébe s ott a berendezési 
tárgyak rgy részét széjjelrombolva meg akarták 
akadályozni a munka folytatását. Egy másik cso-
port viszont Szobota Nándorné házépítkezésének 
területére vonult be s ott &rra kényszeritette a 

Az ellenzék délelőtt tíz órakor a Central ká- dolgozó munkásokat, hogy a munkát hagyják abba. 
véházban it) ü!ekezett össze értekezletre s a kávé· Ennek a csoportnak többek között Gál Jenő és 
ház ablaketiból nézték vé~ig késöbb a delegátusok Ottó Dezs5 munkások voltak a tagjai. 
fölvonulását. Az ellenzék egyébként megállapodott A tüntetök ügyében az &radi törvényszék 
abban, hogy a kétórás gyorsvonattal valameny- vizsgálóbirája is befejezte már a nyomozást s 
nyien hazautaznak Budapestre s a külü~.ryi albi· annak eredményekép az ügyészség a napokban adta 
zottság délutáni üléséra nem kisérlik meg a be· ki a vádiratát A vádirat Hangalsz Sándort, aki 
hatolá~t. A lmdapestí szociálisták vezérei már revolverrel a rendörök felé lött, hatóság ell&ni 
előre intézk<·dtek, hegy a rryugati pályaudvarnál erőszak büntettével vádolja, mig a többi gyanusi
este nagyobb tüntető tömeg fogadja az érkező tottakat, Schneider Bélát, Pntics Istvánt, Bartók 
függetlenségi képviselőket. Mihályt, Jasek Mátyást, Gal Jánost és Ottó De-

. A dele~ációk &lblzottságai előreláthatóan csü- zsót, akik az ablakbeverésnek volták a hivei és 
törtökre elr;ég?ik munkájukat, ezután egy hetí dolgozó munkásokat a munka abbahagyására 
szünet fog köqetkezni s az első plenáris ülés a . kényszeritették, magánosok elleni erőszak büntet-
jő'oő hét sz~rd . .'lján, vaf,!y csütörtökén lesz. A lm-~ tével vádolják. · 
dapesti rendúrség addig természet~san ott marad · -
a Mag)·ar Hazban. · ~ Csaló testőr század. A potsdami els6 

A fü!lt;"etlenl'éoi képviselők körében most testőr.hadosztály hadbirósága el~~t monstra ~er 
.:~ · "' . . ~~ ért ve~ett ma. A vádlottak paUJán egy egesz 

arra kés1ulnok, hogy a hud~,pestl rendörs_égoek század ült a_századparancsnokkal ·együtt. Az volt 
Bécsbe vitelét le15közekbb szóvá teszik a fi•város a vád ellenük, hogy ev:y dijlövészeten közös 
törvényhatosági bizoltí!ágában. Erre a · szerepre ,. egy_;té~_léssel cs_alásokat ,k?'cettek el, hogy igy az 
Polónyi Géza vállalkozott azon az alapon, hogy a elso dJjat a .~za?;a~nak OIZto.sJtsák. A versenyen 
rendörséO'röl szóló teirvény megtiltja a rendörök- ht.~.t száz"d !ott, mig egy granátos száza.d a kö~ 

.. " .. . . .. zelben gyakorlatozott. Enszer·re az egytk gráná~ 
nek a fováros teruleten k1vül való alkalmazását. tos tiszt észrevette, hogy az egyik lövész a csiz· 

A delegátusok fölvonulásánál különben egy májából huz elö töltényeket és abból tülti meg 
kirivó jelenet is történt. Szerdahelyi Henrik állat- puskáját.. Azonnal j.elentést. tett az esetről, s rög· 

· · ~ d l tőn megwdult a sz1goru vizsgálat, amely meg~ 
orvos ugyams, ugyanaz, akt a 10ga tatásná az 1 ö d é 1 é -d''tt K'd ··1t, h 

• n •• •• ep ere m nnye v gzo o . l eru ogy a 
egyes kóp·metoket b_e~utatt~ az összeverődott to· század csaknem valamennyi legénye jóval több 
megnek. a Burg SVBJCI kapuJánál várakozott a de· éles ti.iltést használt, mint amennyit az előiráa. 
legátusokra s amikor az első kocsi föllünt, elkiál- szerint r:zabad lett volna vinniök és a. csizmá· 
totta magát: · jukban, zubbonyukban körülbelül 1700 tültényt 

_ Hát ezek azok a magyar delegátusok !t ta_lá~_tak elrejtve. A tárgyalás tegnap reggel kez· 
" . dodott és ma délután ért véget. A századost egy 

Azután utéste emelte a botJát s torkaszakad- heti szobafoílságra, Uttenberg hadnagyot négy 
tából kiabált, hogy a delegáció törvénJtelen. havi fogházra itélték, amelyböl azonban egy hó-

- Fel kell. erröl világositani a királyt is ! - napot kitöltöttnek vettek, az örmestert három , 
kiáltozta. • heti, az őrmesterhelyEittest és az altiszteket két

két heti könnyü elzárásra, az idősebb legenysé--
Ugy fogta le végtil e,z ekzaltált embert get három napi, a többieket pedig két- napi el· 

Schmidt udvari törzsőrmester 6J Bauer detektiv- zárásra ítélték. · 
felüg}elő s a legközelebbi örs,obába vitte. Min· § Helybenhagyott alaptöke leszállitás. A 
den valószinmél( szerint pénzbirságra itélik s ll if Magyar ~ Automobilgyár. Részvénytársaság · Arad. 
toloncolják el Bécsból. (M. A. R. T. A.) juníu11 negyedikén tartott t&~ 

-., 

J 
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eyilésén elhatározta, hogy kétmilliós részvény
tökéjét egy millió négyszázezer koronára szállítja 
le. A l:özgyüléai határozatot jóTábagyás végett a 
törvényszékhez, mint cé(Cbirósághoz beterjesztet· 
ték s a cégbiróság ma, miután a bitelezök nem 
emeltek ez: ellen kifogást a miután meggyőződött 
.arról, hogy a részvénytársaság leszállitott alap
tőkéjével is eleitet tehet kötelezettségeinek, az 
alaptökeleszállitást jóváhagyta. 

§ Dráma a postahivatalban. Szabadkáról 
jelentik : Julius 4-én a szabadkai postahivatal 
utalványfölvételi osztályán egy fiatal irodista· leány, 
Biró Mariska revolverrel rálőtt az utalványok 
fölvételével foglalkozó Horvászky Fábián posta
tisztre. Horvászkynak azelőtt szerelmi viszonya 
Yolt Biró Mariskával, de juliusban szakitott vele 
·és azóta a postatiszt barátai a leányt az utcán 
mindenféle gunyos megjegyzésekkel illették. Ez 
annyira elkeseritette a fíatal irodista-leányt, 

:hogy revolverrel akart magának elégtételt sze-
rezni. A golyó Horvásziy koponyáját érte, de 
aak jelentéktelen sérülést ejtett rajta, mire a 
leányt az előzetes letartóztatásból szabadon bo
"CCátották. Horvászky már föl is gyónult. A sza
badkai királyi ügyészség most terjesztette be vád
iratát a leány ellen, a kit szándékos emberölés 
tisérletével vádol. 

A kurucok megérkezése 
Budapestre. 

ARADI li.03LÖNY~ 

Károlyi ismét beszélt és a demokratikus vála11zt6i 
jog megteremtését hangoztatta. 

Késöbb az Országos Kossuth Szövetség tisz
telgett a képviselöknél Károlyi biztositotta az if· 
juságot kitartó küzdelméról és megigért&, hogy 
nem hagyja elbukni a magyar alkotmányt. A tö· 
meg aztán rendzavarás nélkül szétszéledt. 

-------------------------------------Szindarab a rágalomról. 
- .&ndreJew LeoDid uJ drám~ának •sö

vege.-
Távvati tud6sitú. 

Moszkva, szeptember 24o. 

Az oroszok legnagyobb él6 költője, Andre
je~o Leonid tegnap nyujtotta be a moszkvai csá
szári szinbá.zhoz a nyáron befejezett drámtját. 
Szinbázi körökben az a vélemény, hogy ez And
rejew legjobb szinpadi müve. 

Mélységes, realisztikus a Jekaterina Iwa-
. nouma" (ez a darab címe) és elölelő körökben 
játszilL Az alapgondolata az, hogy a rágalom, 
bármilyen alakba és bárhol nyilvánuljon is meg, 
végzetszeri.i és derluwalizálólag hat. 

A darab hösnöje, Jekaterina Iw&nowna, egy 
elökelö duma képviselö felesége, aki a parla
mentben tüzes neszédeket tart az emberi méltó
sáaról, női jogró!, igazságról stb.-röl. Az. asszony 
érzékeny és rendkivül hűséges feleség. A férj 
azonban, aki magával és paritLlllenti szereplésével 
ugy el van telve, hogy alig foglalko1;ilt a család
jával, féltékenykedDi kezd. Az életvidám asszony 

(Károlyi grófot tbmeplik a asooiál1aták.) temperamentuma erősiti a ~anuját és annyira 
&ját tud6sitónk telefonjelenté3e. elkeseredik, hogy elhatározza. a ·szerinte hütlen 

Budapest, ezeptember 2~. asszony halálát. Rá lö a feleségére, de a golyó 
Ma délután indultak el az osztrák fővárosból l nem talál. Szeavedélyes, izgatott párbsszédben 

.a Bécsbe rándult fdggetlenségi képviselők. Hol- ! megesküszik az asszony az ura előtt, hogy soha 
uap_ azt olvashatjuk a lapjaikban, hogy az utjuk l sem vétett a h~ség el~en" 6~ pláne azzal nem csalta 
'Ciiadalut volt. Budapesten a szociálisták és a ta- meg az urát, ak1re ez ráfOiJ&, hogy a felesége ba
uulás helyett politizálni szeretö iljuk nagy előké· i rátja. Kij~lenti, hog! ~lhagyja .a házat és ~jjel 
azületeket tettek, hogy a kurucokat méltóképen l gyermekelvel megszokik. A férJet mélyen sutJa a 
fogadják. Falragaszokat raktak ki, amelyekben l felesége szökése. Az öccse, egr modern főiskolai 
üyenképen buzditották, tüzelték az utca népét ; tanuló vigasztalja : 

Fogadjuk ~ket - az alkotmányosság és nép - S1;égyen, gyalázat az, ha egy férfi golyója 
jogok uj csatát"vivott és uj fogadalmat tett har- célt téveszt. - Ezzel végződik az első felvonás. 

A másodikban Jekaterina már önálló asz-
-cosai\ - ugy, ahogy Bécs népe fogadta öket. 
M.enjünk eléjük a pályaudvarra és tegyünk ezzel 
tanuságot arról, hogy egyek vagyunk velük az szony. De a vérig sértett nöt, a hűtlenségnek 
igazi alkotmányossagért és a nép jogaíért vivott alaptalan vádja már demoralizált&: tényleg azzal 
kü.zdelmükben. Legyünk sokan, hogy tüntetésünk a férfival élt együtt, akit azelőtt még látni sem 
impozáns legyen. Vigyázzunk a békere; ne hagy- akart. Ez a számára mindig idegen szeretö nem 
juk magunkat senkitől - a rendörségtől sem - is tölti ki az életét A szenvedélv lett urrá 
provokálni. Megmutattuk már, hogy tudunk mi · 1 

véres csatákat is vívni, ha kell ; most rendithetet· felette. 
len nyugalm'lssagunkkal tegyünit tanuságot min· l . A harmadik felvonás az asszony anyjának 
·den harcra kész els.zá~tsá~unkró~. l birtokán, Oreiben játszik, ahol a nyarat tölti Je-

A hazatérő képviseloket mmden állomáson katerin&. Férje belátta hogy igaztalan volt és 
függetlenségi közönség várta. ~~rsekujváron öd- . . ' . . . 
Yözlő beszédet is mondtak, amire Károlyi Mihály szt.ntén a b1rtokra ~rkez1k, mert k1 ak~ békülni 
Tálaszolt Kijelentette, hogy az ellenzék halad a neJével. Nehezen Jut az asszony szme elé és 
maga utján, amelynek célja a demokratikus Ma- • beszélhet vele. De megtudja ettől magától, hogy 
gyarorszá.g megteremtése. milyen zülleéztó hatást gyakorolt reá az alaptalan 

.. A .ny~gati pályaudvaron este 7 órak~r nagy féltékenykedés. 
k!Szonseg Jelent meg; a rendörség már JÓ előre _ H ü voltam mig . együtt éltünk, de a 
lordont vont és csak az egyes küldöttségeket .. . . ~ 

.. eresztett be. A vonatot megérkezésekor a közön· rágalom a bun karJalba .kergetett. ~egrendulve 
·ség a Kossuth·nóláva.l fogadta. Horváth Pálné kell ezt a vallomást a férJnek hallama, de any
-esokrot nyujtott át az ellenzéki képviselöknek. nyira szereti még mindig a nejét, annyira be
Károlyi Mihály gróf megköszönte a szives fogad- látja hibáját, hogy meg akar feleségének bocsátani 
tatást. és kéri, térjen vissza a családi tüzhelyhez. Az 

· - Bécsben - ugymond - azt a szomoru asszony hajlandó, ha az ura teljes szabadságot 
kötelességet kellett teljesítenünk, hogy tiltakoz· biztosit részére és soha sem fo ... ia szemrehányás-
nunk kellett a törvénytelenül megválasztott dele· IN 

gáció ellen. Küzdelmünk egyik célja az alkotmá- sal illetni. 
nyon ejtett sérelem orvoslása, a másik a demok- Az utolsó felvonásban ér el a dr.ima a tetó-
ratikus választói jog megalkotása. pontjához. A férj csa]ádi boldogságát többé semmi 

Garbai Sándor a szociálisták nevében mon- sem tudja visszaállítani. Megtartja a szavát, nem 
·dott üdrözlő beszédet, majd Eszterházy Mihály hánytorgat fel semmit, de türni kénytelen, bogy 
ll'Óf az itthon maradt ellenzéki képviselök nevé· 
-ben beszélt. felesége feslett életet folytat. A demoralizáció 

Károlyi gróf ezután a többi képviselökkel ko- folyton mélyebbre taszitja. Látja férje szenvedé
-esijába ült és a Pannónia szállóha hajtatott. A seit és ezért végleg elbag1ja a házat. 
tömeg ki akarta fogni kocsijából a lovakat, de a A költő alakjai tele Tannak reális élettel, 
nagy tolongásban ez nem sikerült. Az utcán min- mind busból és v~rböl nló emberek. 
iienütt éljenezték öket és több helyen a nagy tö· 
meg a torgalmat is megakasztotta. A szálloda előtt 

l 

fi. 

Háza.fJság -· négyesben. 
- Lincselő asszonyok egy aradmegyei 

faluban. -
~ A% Aradi KIJzliJny tudósi.MjáML-

Arad, ..,.._ber 24 • 

Néhány éY el6tt operettslágerként u .Aazooy .. 
regiment" vonult végig az országon. llost,. ~ Jr:ia 
aradmegvei községben, Bajnokfalnn felujitotttk. A 
repríz alkalmini ugyan egy kissé vilt.ozt&ttak & da
rabon : a trikös karhöfsyek ezerepét katrincú asszo

nyok vették át. de ez a lényeget érintelleuül bag}U.. 
mert 't'iazont a katrincás bajnokfalni I.SSZOnyok sok· 
kal harciasabbak voltak, mint & trikó& brhölgye.k.. 

Azok, akik a Beniczkyné Bajza .Lenke a hasonl6 
nasy irók müYeit neretik, - hogy eseknek Btilusábu 
folytassuk az elbeszélést - most ,.Ti dofte« csata
k:iiltással esetleg félreteszik: ezt a lapot. S6t & !las
kójukat, vagy pardon, fiaconjukat fosjik kémi haHva. 
olnsn és látn ezt & szót, hogy Bajnokf&lta. Mi u, 
hogy Bajnokfain ? Hát ott is történhetik nlami. ? . 

Pedig kedYea olvasó, miközben azi~ b&mujé.t 
azokott nyijusággal és hanyagul lenred, ne mondj 
ilyeneket l 4,mol : nem is olyan utolsó hely az & 

Bajnokfaln. Mert kérem, a Ífl\Dcia bohéati.rók u 
ágy közhasznuségán kivül cu.k a mariage ea. trois-t 
talállAk fel Bajnokfalrill már sokkal kulturáltabbak, 
sőt diferenciáltabbak az emberek : rö'lid vajudis u. tán 

mepzü.l.ték a négyesben való házaastfg nm.ek esz. 
méjét. 

A dolog valahogy ugy történt, hogy T. G~ baj
nokfalni iparosnak van - illet6leg \"Olt en gyönyörd 
szép felesége. Mint mir méltóztatik sejtem. a *őrtánet

ben nem annyita az iparos, mint inkább a felesége 
játszik szerepet. Megjegyzendő, he>gy u. is inkább 
passziY, m.int aktiv azerepet . 

A már többször érin!ett feleség 'folt ac. aki sza
kitf& francia bohózatiróktól ránk maradt. hagyo

alánnyal, egy férjjel szemben két ud'f&l'Mt tartot~ 
Hogy a bemutatkozáSon minél előbb taJeasilnk, álla
pitsuk meg mindjárt itt, hogy az udnrlók D. M. föld-

. birtokos és T. S. erdöfelügyel6 VGltak.. 
Az erősen elkerert párok boldog hhaséietét nem 

zavarta semmi addig, mig D. M. felesége aem emelt 
Ö'fást a dolog ellen. D. M. azonban altemativa elé 
kerülve habozás nélkül T. G.-nét választotta s igy tör
tént, hogy egy szép, de kellemetlen es6s &zi napon 
D. M .. né elköltözött az uri.tól. T. G. mintba csak erre 
várt volna, n,éhány nap mulva szintén rosszalAsát fe
jezte ki az asszony elOtt és nehézméayezte, hogy D. 
M. és T. J. an"byit járnak a hizukhoz. 

TéYedni tetszik annak, aki azt hiszi. hogy erre 
az asszony valamit hazudott s a hamgág .aia.pján 
megkezdOdik a bonyodalom. Ob. oem l Az uszony 
nem hazudott. Ó nem is olyan fiu, hogy huudna, 
Sőt ellenkez6leg l Egész egyszeruen azt 100ndta a 
férjnek, hogyha nem tetszik, tegyen róla.. Igy a féri 
tényleg le is tett arról, hogy az asszonynyal tová.b b 
éljen . 

Ez azonban őnagyságát nem telte tulzGtt mérték

ben melancholikussá. Őnagysága egész enszecüen a 
szintén özyegygyé lett D. M.-hez költöaöl~ hogy bus 
egyedüllétét megédesitse. · 

Egy tehetséges szimnfiiró ezzel IDe( is elégednék 
a ezzel a megoldással befejezné regényét, ngy szin
darabját. De az Élet az l'(U' tehetségtelen és még to• 
vább gürcölt a histórián. 

D. M. és az asszony sem élYeZhették ugyanis a 
zavartalannak nevezett boldogságot. .Megjeleo.t tudniillik 
a szinen a másik udvarló, T. Z. is és - követelte 
jogát. D. M. tisztesség ne e&Yéo, - mondváD -
egész egyszerden ki akarta lökni T. Z.-6~ de ekkor 
előállott az asszony éa müsoron kirul kijelentette, 
hogy 6 :r. Z. ét nem akarja talonba teDni. Bővebben 

kifejtette álláapontjt.t s kijelentette, hogy nem laj
landó T. Z .. személyének kikapcsoláaán.l Urgjalásokat 
folytatni. D. M. és T. Z. egyiitt adYvoltak aeki, 
mondotta a csak; ugy mtról-holnap:ra .oem. ha.jlan~ 

T. Z.-ét elejteni. 
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Igy történt, hogy D. M. kénytelen-kelletlen bele

törődött a dologba s hármasban még máig is élnek, 
É O'V ,. li:? * Boccaccio. A régebbi operettirodalom egyik 

IRODf\LQM S fr\ ESZa...l. · legkiválóbb terméke, a Boccacció, a jövő hét hét· 

ba • • • . . . , • A szintársulat uj tagjainak bemutat-
Na l Épen ez az! . Epen ezt akartam mondam.. kozása. Vasárnap este érdekes eseménye lesz az 

hogy Bajnokfalva és környékének intelligenciája és :· aradi szinháznak. A leggyönyörübb magyar daljá- · 
uniutelligenciája egyáltalán. nem helyeselle ezL a ba-. i ték, a János vitéz kerül szinre s e darab kereté· 
:rátst.gos hármas pártit. . Különösen .. az. asszonyok Tol·~ ~ ben a társulatnak néhány uj tagja mutatkozik be 
. tak felháborodva a elhatározták, hogy enne~ a dolog-· i a kőzönségnek. A címszerepet Kállay Jolán játsza. 

-,mk a parlamentáris uton ..-éget vetnek .. Es tényleg,_ ;·Bagó·'flzerepében Balázs Bálirtt, az uj baritonista, 
tegnap, amikor' az asszony és· két lovagja sétálni ment, : Iluska szerapében Hampel llona, a francia király
• harcias. és felháborodott asszonyo~ tömege megleste ~ leány szerapében pedig Fáskerty Mariska lép fel ; 
6ket és ~ mindhármukat, de különösen az asszonyt. : uj szereplö lesz még ·Győzö .Alfréd, aki a francia 
legenyhébben kifejezve is, tettleg bántalmazták. ' , · ! királyt játsza. - :Pénteken az Ártatlan Zsuzsiban 

Már teccik tudni, hogy ilyenkor, a hasáb vége_; lép iel- Hajduska László, a társulat uj siheder 
felé szokott jönni a méla. akord .. Az a méla t kord, l szinésze• 

amellyel a történet befejeződik. Hát hogy c~ a méla i "' A d' • é k .. b • Hódmez~r:vá· 
· • - k · 1 1 ·. ra t szm sze ucsuja. u 

ak ord se hrá.uyozzék : T. G.-né egy csomó ~J no !a - . . .. k Hétrön este zsufolt h·~~ előtt hu. 
· •1 f··1· 1 é t k" .. b"ké · ·á . sárhelyről lrJa : """' 1'al asszony e1 en o Je ent st ett a ·oros o- ny1 J ·, · . . á 
biró ~ .. l 1 ,; é té · tt ( csuzott el Diósi Nusi a közönségtöl taps és V11' g· rás ságua.o su yos tes ... s r s m1a . , . . ... i " . .. 

i eső kiséretében. A SEereplok kózül még Várnay, 
--====;====.=-=========_=== j Győző és Polgár saját szobraikat kapták eján-

T.ovabb harcolnak l dékul. A közönség szünni nem akaró ovációban 

az olaszok. és a törökök. : részesitette őket. 
_ Meghiusult béketárgyaltsok. ~··. j • Márki Sándor dr. a monografiáról. 

Távira.ti tudósltá& Í Ar11dvárO$ és Aradmegye monografiája befejezés· 
Bécs, szeptember 24.. i hez közeledik. A nagy mü, melyhez három évti-

föjén és keddjén kerül szinre, a darabban a tár
sulatnak mindkét primadonnája. fellép, Kállay 
Boccacciót, Dióssy Fiamettát játsza. 

• A férfi jegyszedök. A 1 szinház földszint· 
jén tervezett amaz ujitá.sra való tekintettel, hogy 
csak férfi jegyszedök lesznek alkalmazva, a szin
ház igazgatósága ezuton is felhivja a jó megje
lenésü és jómodoru fiatalembereket, hogy a szin
házi pénztárnál péntek délig jelentkezhetnek. 

• Az eucharisztikus körmenet az Apolló-
ban. Az egyházi fénynyel és pompával lezaj· 
lott bécsi euch~trisztikus körmenet jól· sikerült 
eredeti felvételekben az Apollóban látható csü· 
törtöktől kezdve. 

• Uj kuplék Weisz Leonál. A fővárosi or
feumok és kabarék legujabb, ~itünő kupléi, a 
melyeket Nyáray Antal, Sajó Géza, P~pp Jancsi, 
Virágh Jenő adnak elő, megérkeztek, s a kóták 
'Veisz Leonál kaphatók. A kuplék a következők~ 
Az én fiam, Az édes anyám, Lány, ·lány, angol 
lány. Mi lesz a puszival, no mi lesz, Angyalom, 
angyalom angyalkám, Sokszor ugy szeretnék sirni, 
Hogy ha megáll a gép, Jer ide kicsi szépem (uj 
medvetánc.) · 

• Az eucharisztikus kongresszusról ké· 
szült pompás!lo sikerült bécsi mozgóténykép csü
törtökön biztosan szinre kerül az Uránia szin· 
házban. 176 A 6. · d' 1 á · él · . l Í zed előtt fo~takt az első szerkesztö Jancsó Bene-Z eur pru 1p om cm n 1any nappa ~ c . 

ezelőtt örömmel fogadta azt a hirt, hogy l dek távoz~sa u~n ~egrekodt és a kJ~~o~atott • Az idei könyvpiac szenzációs ujdon~ága ~ 
Ol . k··t'"tt békét 1'" .. k ~ kötotek Simonkai L!!JOS dr. természCltraJzl Ismer- Balla Ignác "Rothschildok" cimü könyve. Ara 1 aszarszag meg o o e a oro or- ! .. .. 1 . Má k. 

1 l d . · .1 · t k ó l · ! te!ése és a két kotetes torténe m1 rész, r l kor. Kapható Kerpel könyvkereskedésében. Te e-
szágga és a ~ asa~l ~ va _sago o oz ~a- 1 Sándor dr. grandiózus- munkája, mely a kritíka fon 385. 
boru végéhez kozeled1k. SaJnos, ezek a Je· · 1. bb d. é tét tt · th tt k ko·· * N Gé d fé k · ·· . . . , . d _ ~ legteJ ese t~s re ara a, nem JU a a nyv- agy za mo ern ny épészet1 n:m-
lent_ések tulzott .opt:mizmusnak az ere m.é l árusi forgalomba. A monográfia azóta mozdult termében uj irányu izléses és szép kiállitásu ké
nyeL Ma ugyams JÓ forrásból azt a h1rt ! h S . G ula vette át szerkesztését pek készülnek. - Felvételek naponta reggel fél 
regisztrálják a külföldi nagy lapok, ·hogy a l meg, ogy .. 

0m~gp ~ . állát M 1 b galmu 9 órától este 6 óráig eszközöltetnek. Teleton 922. 
háboru tovább folyik, mert a békéért alku- l érs ad népraJzi r sz é me~.1r .. 

1 
·ét ~ ~ J u~ meg szám. 665 7 

dozó felek nem tudtak kellő alapot találni i. ara ozk~~a medgteár~ 1 ~áumt 
0
é cs · ka ke_nt t már. • Az esküszegö. (Artista-dráma az ·Apol-

.. . : 1rta a ozgaz as g1 leli" s s a vas os o e . . 
a vérengzés megszuntetésére. · l bb . 1 t Ló · L .. dr . yomás ~ lóban.) Holnap, szerdán xr~utatJa be utolJára 

Távirataink itt következnek : .
1
· réláge den megJel e~ : c ldcz

1
• y áaJtosM t. ,Isl n t meu f az Apolló szinház ezt a hatalmas, nagy kon-

, . a a ta a geo og1a1 1e o gaz s . os Je en c ; . . . .. ö 
R~":,a, szeptember 24. Most egy ~.s~.tendeJe, 1 a néprajzi rész első kötete, malynek javarészét a l c~pclÓJU dramát, amelynek Az. eskuszeg a 

hogy kltort a háboru Olaszország és Torokarszag l \. k tő 8 · Gv la d 1- t és ezt csakha- i e1me, s Huller Istvánnak, a tragikus véget ért • . 1 ;:~Ze r esz , omogyi 1 u r. r t , _ . . 
közt. !o/h van _a ht~düzenet elsö évfordulóJa és ! . k"' ot . f ,-·a a második is. Ioy rövid idő ~ artista fiának szerelm1 tragédiáJát tárgyazza. A 

l . f . d . • mar ove m O~J ., l l fil . .. .. á . lé k fi l H l ugy látszott, hogy a történe m1 ontossagu a- , 1 . .- 1t <>I t lk. .. 1 t to" alá ke- bata mas m gyönyoruen t rJa e n a tata u-
. . t mu va, m1re a 1m, urp- o a e eszu , e . . . . . 

tum lesz a béke megpecsételésének napJa. ~ .. 1 , . . h t askos ko'"tet magya j ler Istvánnak szomoruan megkap6 tragédtáJat, aki . .. . ; ru a nagy mumia 1s es a v - ~ . . .. . .. 
Nem 1gy tortent, Tegnap még erösen tagad- ; áz· á. k é énk földj. ét természetéti '· megszegve apJanak tett eskuJét, megnösül. A boi-

ll . k h · · · bék t· 1 r za v rosun s megy ' ' k f 6 dé ké t k··1 ·· ··tt b ták, ma h. e va Já , ogy. a svaJ~ : .c,rgya- l multját és jelen ét. A lefo.lytatott munka nehézsé- dogság azonban csa. ll t. ven g . n o tozo .. e 
lások megakadtak. A reggeli lapok .egykedvuen ad- , geire es jelentőségére jelentős fényt vet az alábbi . Huller házába. MegJelemk ott Spirette hegedn
nak hlrt a kudarcról s valamennyten azt hangoz- ( 1 .1 1 t S g i Gvula dr igazgatóhoz inté~ ~ müvész, aki szNelemre lobban a szépséges Hul-

J • h b , r eve , me ye . omo y , • . . . 'k " A 
tatják, hogy erélyesen kell .fo ytatm. a a ornt, ; tt , 1\1. ki Sandor dr. egyetemi tanár a mo- ~ lerné iránt s megejtem Igyekszi ot. szép asz· 
még pedig nemcsak Tripoliszban és a Kyranaíká· ! ze f' arl hi bb kA kine'~ tudo,mányos f szonv kétségbeesetten vergödi~ s menAkülni akar . '... , . . ; nogra 1a eg 'iO mun asa, ... l • . .. .. . 
ban, hanem egy1deJulet a DJ.rdanei1ak ellen IS. ~ ál ája Aradról induit ki és 10 évet szantelt l a csáb1tó buvos hatása elöl, elutaztk, de a v(•let-
San Giulianó külügymini!!lzter már szombaton ér- ! Ap yd é · A d á lt·a - . ának A 'llen összehozza Spinettivel. Ez a hatalmas kom-. . .. , , ra s ra v rmegye mu J megtras . . . . . . . . 
tesült róla, Ouchyból kapott titkosJegyu távirat ut- [ 

1
· .1 . h .k. . pozJCIÓJU moz1dráma, amely az eddtgi előadásokon 

. ~ .. b k k.. k 'tá , eve tgy angz• . ~ . . . l k . d . 
Ján, hogy a tm·ok é e ovete a porta utas1 sa l , 

912 
b 19 T' t lt ónást stkert aratott, s ame yne mm en egyes JO• 

következtében visszautasitották a legutolsó ' I Ktoólozs~ár, 1 · szeptem er '"' én.. tsz e Ienete megkapja, leköti a néző figyelmét, szerdán 
. h j gazga ur. .. . " 1~7 olasz .Javaslatot, a mely azon alapult" ogy . ., ._. f d ·. k d k"l kerul utoljára eloadásra. ( 

T .. "k á ·• á ·l f" ti k L b·át · , Orvmmel oga tam a várva várt e ves u · 
oro orsz g ~yliv m sa ug~e enne Y 1 8 Igy l deményt, a monogralia legujabb köletét és nem 

tegye lehatőve, hogy a hódltó ola!!z sereg prokla· f csak vet;ig lapoztam, hanarn amennyire ily rövid 
máihassa az olasz király szuverénitását, a .török l és zaklatott idő alatt lehetett, egyes részeit el is 
birodalom megalázása nélkül. A javaslat szerint 1 olvasta~. Épen azért most már szivböl gratulál· 
a szultán az egyptomi mintára és a?; egyházi j h~tok On~.ek ugy is miD:t _s_zerkes~tönek, ugy is, 
főhatóság jelképezésére aikirályt nevezhetett volna l tnntnát a mu nal~lrésze Ir~·Janakb .. Nt atágy mheggnyyudeg· 

• . .. .. . t a sorora szo ga az a sz1ves IZ a · sa, o -
k1 Lyb1a számára, de a torok megbJZo~tak ezt a ! cemberig a második rész it~ megjelenhetik. Igy 
megoldást sem fogadták el. 1

j· ·tehát befejezéséhez közeledik a nagy munka, 
Mihelyt San Giulianó erről értesült, szíkra- . malyhez mi néhányan majdnem harminc eszten

távirat ment a flottához és már vasárnap hat l dővel ezelőtt fiatal erőnkben bizakod_va, de e;őnk 
olasz cirkáló és kilenc tor edónaszád J, elent mea \ elégséges voltáb_f;in kétel~edve, kezdtunk. Elsos?r· 

. .. P ~ ~ ban most már Uoé az erdem, hogy a sok mm· 
Smyrna előtt. Valószmu, hogy az ol8..'3z tengen j denléle bajjal küzködö vállalkozás nem maradt 
haderő flottatüntetést tog rendezni és eg}idejüleg j ~9rso és a mugam részéről köszönetet is mondok 
az expediciós csapatok 'fripolisz körül és Bengha- i OnneK, hogy "anhyi baj s oly sok viszály" után 
zibau ismét megkezdik a hadmiiveleteket. , j s~m veszt~tte el. hlt~t ~ m~~kezdett. mu~ka sike· 

Pdrís szeptember 24. A Matin határozottan i rebt'n. AdJOn a JÓ 1sten erot és kita~tast a fel· 
. ' . . . ( adatnak még hátralevő részéhez. Muldenesetre 

megcáfolJa az Agence Havas vasárnapi .Jelentéset, J kérem, hogy a térképet, Aradmegye nemzetiségi 
amely ugy szólt, hogy a török kormány uta- ; térképet, míhelyt elkészül, megküldeni szivesked
sitására a svájci megbizottak visszautasitották ; jék, hogy könyvem teljes példány legyen. S na
az olasz békejavaslatokat s egyben a porta l gyon köszönöm, ho~ az elsők közö~~ ajándéko
elhatározta a hadjárat folytatását. Az idé· i z?tt meg ezze~ az Igazá~ becses muvel s hogy 

.. . · . i ralarn helyenkmt oly sz1vesen emlékezett meg. 
zet~ lap értesolésa szennt Ouch.!ban két het előtt · Magától értetik, hogy amiben lehet, továbbra is 
lel'Jesztették elő az olan békekovatek a legutolsó ! örömest segitern munkájában. Kiváló tisztelettel 
javaslatot s eddig a porta nem válaszolt rá. 1 Mdrl"-i Sándor. 

* Cigányszerelem. (Szerdán 'utoljára az 
Urániában.) A legnagyobb siker kiséri az Uránia. 
nagyszerű mozgófényképénelr, a Cigányszerelem
nek minden eliTes ·előadását. Sajnos már csak 
szerdán kerül szinre utoljára és igy meg kell ra
gadni az alkalmat azoknak, akik nem látták, hogy 
okvetlen megnézzék ezt a pompás moziképet, 
malyben szenzácíó és irodalmi érték szerencsésen 
egyesül. A gyönyörü müvésznöröl Saunon Erni
liáról az uj mozicsíllagról beszél most mindenki & 

képpel kapcsolatban. Kivüle még csak Henny 
Porten dicsekedhetik ezzel az isteni áldással, 
hogy puszta megjelenésével hódítson. Magáért 
ezért a gyönyörü leányért is érdemes megnézni 
ezt a fenomem\lís képet. 175 
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Érdekes házasság. 
- A Jr.éményaeprömeater és as ösve1y 

grófné.-
Távirati tud6sitás. 

Szombathely, szeptembel" U. 

1. szombathetyi anyakönyvvezetöi hivatalban 
érdekes házasságot kötöttek vasárnap : Brenner 
Lajos rohonci kéményseprör;nester lépett házas. 
sáwa özvegy W alda u EdénéveL A polgári házas
ságkötést tegnap Roboneon fényes esküvő követte 
melynek násznagyai Bruckmayer Ferenc dr. orvo; 
és Incze Béla gyógyszerész voltak. 

Ennek a házasságkötésnek különös érdekes
~~get a. fiatal asszony személye kölcsönöz. Az 
lfJu férJ, Brenner Lajos daliás, elegáns ember 
müvelt és intelligens. Elsö felesége, ki korán el: 
hunyt, Udvary-lány volt, a kéményseprőmester 
most grófnét hóditott meg magának feleségül. 

A fiatal asszony W aldau Ede grófnak öz
·vegye, nemrég tért haza Amerikából és azóta 
Roboneon él. Rohoncról származott el esztendök
kel ezelőtt, édesanyjával kivándorolt Amerikába, 
ott lett szerelmea bele W aldau Ede gróf aki fe
les~gül vette a ragyogóan szép hajad~nt, aki 
férJe halála után, mint özvegy, visszatért szülő· 
földjére. · 

Waldau Ede gróf egyike volt a mult század 
legérdekesebb férfiainak ; önkéntes számkivetésben 
élt Amerikában. A gróf néhai Rudolf trénörökös 
legszükebb környezetéh;)z tartozott, aki osztozott 
a magyar királyfi minden örömében és bánatában. 
Állandóan a trónörökös kiséretében tartózkodott 
és ott volt több, mint egy negyedszázaddd eze· 
lött azon a szomoru mayerlingi estén a me(Jrázó 
emlékü tragédián. ' t> 

Szemtanuja volt a tragédiának, mely most 
egy negyedszázad után is rejtély maradt. Akik ott 
voltak Mayerlingben, azokat nem lehetett beszédre 
birni. \Valdau Ede gróf nyomban a tragédia után 
.s~lyos itéletet mondott magára ; hajóra ült és ön
kentes számkivetésbe Amerikába ment. Ótt is
merkedett meg feleségével, akivel boldog, nyugal
mas életet élt a grófnak korán bekövetkezett ha. 
láláig. A nagy titkot a sírba vitte magával. Öz· 
vegye gyászolta E'gy évig, azután hazajött Ro
honcra, ahol vasárnap a daliás Brenner Lajos fe
lesége lett. 

SPORT. 
. + Fuzionáló aradi sportegyesülete k. 

Atad két nagy sportegyesülete az Aradi Torna 
Egylet és az Aradi Testgyakorlók Köre fuzióra 
késtül lépni. A fuzió oka valószínilleg a sportte· 
lep ~érdése. Ez idén ugyanis az ATK sporttelep 
nélk~ maradt, mert a vágóhid előtti sportteret 
vásárt célokra rendezték be. Viszont a Torna 
Egylet az Óvár-téren kapott városi telken már 
haszn~-~e?etö sporttelepet létesített, amelyre még 
nagy JOVO vár, mert ez az uj sporttelep egészen 
a váro~ban fekszik. Az ATK-ban már régebben is 
volt haJlandóság arra, · hogy fuzióval erősítsék 

meg a kellő anyagi eszközök híjját érző egyesü
letet és most ez a fuzió az Aradi Torna Egylet
be beolvadással meg is fog történni. A Testgya· 
korlők Köre ma este tartott választmányi ülésén 
elvben hozzájárult a fuzió eszméjéhez, a részle
tek megvitatására pedig bizottságat küldtek ki 
amelyik csütörtökön már megkezdi a tárgyalás; 
a másik sportegyesülettet A fuzió csak előnyös 

lesz az aradi sportéletre, mert az ATK. erős 
atlétagárdájának beolvadása a tornával és foot· 
ballal foglalkozó Torna Egyletnek az atletikában 
is szép szereplést biztosit. 

+ B~rkozó-verseny Arad város bajnok
ságáérf: E h? 29-én d. u. 3 órakor rendezi meg 
az Aradi Toldi Klub Arad város bajnokságáért 
folyó birkozó versenyét a Fehér Kereszt nagyter
mében. A verseny érdekességét nagyban növeli a 

délmagyarországi .. k~.rülethez tartozó egyletek ne· 
vezése, _melyek kozül Temesvár, Nagykikinda, Sze· 
ged,_ BaJa számos atlétájával vesz részt. Ohrnstein, 
Nas1tz, Koller, Lábu, Vasutas Medve Mikler 
Ad G ' ' ' amov, ammer, Veszelinovits stb. indulása fel· 
tétlenül biztosítja a verseny érdekességét és vál· 
tozatosságát. Helyárak : üllőhely l korona álló· 
hely 60 f~lé~, karzat 50 fillér, fentartott hely 1·50 
korona, diákJegy 30 fillér. 

Baleset 
a Bécs-orsovai motorcsónak 

versenyen. 
- Elégett jármii. -

'f'ávirati tud6sitá& 

Budapest, szeptember 114.. 

Jelentettük már, hogy Bécsból tizenhat ma-
Háromszáz torcsónak indult el Orsovára a Dunán. A Bécs-

nyomorgó sz"'tne' sz. orsovai motorcsónak·verseny résztvevői köztil el· 
sönek Benz I. érkezett tegnap délután háromne-

- Akik nem kaptak •zer•ődéat - gyed 4-kor a bajai Sugovica-kikötőbe, a hol a vá· 
Távirati tud6sitá& ő é ., 1 1 ros vezet s gcve é én nagyszámu közönség várta 

Budapest, szeptember U. é k ö 
Szeptember elsején költöztek át a szinészek az r ez ket. A kikötő gyönyörtlen föl volt lobo· 

uj szerződéseik szarint uj társulatokhoz és azóta gózva. Zene és ágyulövések közt vonultak a kikö· 
a még szerződés nélkül levő szinészeket is szer- tőbe az összes jachtok és bár az eső állandóan 
zödtették a kisebb társulatokhoz. Am a sok szi- esett, a nézőközönség jelen volt 7 óráig, a SibiUe . 

é 
· k 

1 
érkezéséig. Landin dr.·t na av ovációban részes1•• 

~ sz1~ o a annyi szinészt termel évek óta, hogy "
1 

Igen·Igen nagy azoknak a szinészeknek a száma tették. A versenyzöket szállókban és részben ma-
ak'k "d ' gánlakásokban szállásolták eJ •. Este fél 9 kor a 

1 szerzo és nélkül maradnak, mert minden 
társulat, még a legkisebb is, kész a szervezkedé- Nemzeti Szállóban társasvacsora volt, melyen a 
sével: nincs több hely, nincs szerződés. vendégeket a város nevében Erdélyi Gyula pol· 

Egy öreg szinész : Erdélyi István igy mondotta gármester·helyettes köszöntötte föl. A:I. első cso
el szomoru tapasztalatait a szerzödésnélküli szi· port ma reggel fél 7-kor indult Ujvidékre és fél 
nészek sorsáról egy budapesti ujságirónak: B-kor a második csoport motorcsónak. Az indulást 

- Szinészek, igazgatók szövetkeznek egy· ismét nagy közönség nézte végig és a versenyző .. 
mással és egymás ellen, de az igazi bajt sem ök ke~ lelkesen megéljenezte. . . 
sem az .intéző faktorok nem veszik komolyan: A versenyen résztvevő motorcsónakok egyi· 
ne~ látJák meg a magyar szinészet csődjének kö- két különben ma sulyos baleset érte. A Benz 
zel~ fotografiáját, a tulprodukciót, a színészprole- XV. számu motorcsónak, amely a versenyző mo" 
tármst, a nagy szerzödésnélküliséget. Augusztus torok sorrendjében utolsónak indult, ma hagyt& 
végén a vidéki szintársulatok szervezkedése körül- el Budapestet és sebesen igyekezett lefelé a Du· 
belül lezáródik. A szerződés nélkül álló szinészek nán. A motorcsónakot a Dunagőzhajózási társa· 
száma meghaladja a háromszázat. Ennek JÓrésze ság egyik gépésze vezette, akinek egy mechanikus 
tehetséges, értékes szinész, söt nem egy mögött a segédkezett. Ezenkivül a csónakban volt Hoek 
legszebb mult áll. Pál bécsi mérnök és még egy má9ik mérnök • 

Az ország területén müködő harminchét-har- A csónak mintegy negyvenöt kilométernyire 
mincnyolc szintársulat nem képes az évről·évre haladt már a főváros határától, amikor felrob
emelkedő anyagat elhelyezni. A társulatok lét- hant. A tüz gyorsan belekapott a motorcsónak 
száma alig emelkedik, a szinésziskolák pedíg öntik faalkatrészeibe és a kis csónak lobogó lángokban 
a szinészt. A sok gólyaszínész eladja magát negy- állva suhant tovább a vizen. Oltásra gondolni sem 
ven ötven forintokért, az i~azgató persze kapva- lehetett, a csónak utasai inkább arra törekedtek1 

kap rajta és igy esik ki az obligóból a ré- hogy életüket megmentsék. Ez csak ugy volt le· 
gebbi, a jobb szinész, aki éhbérért nem szer· hetséges, hogy sorba b(fl.tgráltak a vizbe és uszás· 
zödik el. l sal. igyekeztek a part felé, amelyet szereneséseD 

Alkalmam nyilt a két legforgalmasabb és leg· l el 1s értek .. 
na_gyobb s~inésziigynökséghez betekinteni egy ki- A motorcsónak ezalatt teljesen Iángbaborult, 
cs1t. Az aJtó szakadatlanul nyílik, özönlik be a sőt felrobbant a tartalékbenzin is. A motorcsó· 
sok szinész. Kétség és remény az arcokon. Rikító nakban ugy11nis százötven kilogram benzin volt az 
vidéki szubret\, ösztövér és kövér komíkusok, ki- orsovai utra előkészitve. Percekig tartott a csó· 
vénhedt any* és komikák, zord drámai hő- nak égése. Amint a faalkatrészek kiégtek, a csó· 
sök, fürge naturbursok és bonvivantok, elbiza· nak vasváza megtelt vizzel és a még mindig lo~ 
kodott gólyák és keserü veteránok mind együtt, bogó motor elsülyedt. . 
mind ~gy dar~b k~nyérért.. Itt_ ácsorognak estig A megmenekült utasok két órai gyaloglás 
és az Ideges ugynök hangJa k1hallatszik az elő- után egy pusztára jutottak, ahonnan kocsin foly· 
szohába : .. .. . J tatták utjukat a legközelebbi vasuti állomásig (ls 

- JÖJJOn be maJd holnap ! l az első vonattal visszautaztak Bécsbe. 
Az ügynöki szoba ajtaja ostrom alatt van. = 

Odabent az olcsóság a jelszó, kérés, könyörgés, J -----------------
egy 80 koronás szerződésért 100-200 koronás VIDÉK. 
ügynöki dij. Egy jellemző eset : egy kedves, te- f 
hetséges fiu ajánlkozik 140 korona havi gázsira. J Bérmálás Ujaradon. Glattfelder Gyula dr. 
Jön egy gólya-szinész és előáll, hogy ö 80 koro· csanádi püspök e hó 25-én délután fél 4 órakor 
náért is elmegy. Az utóbbi gyöz. Szomoru, sok a Temesvár felől érkező vonattal Ujaradra érke
jellemzö momentuma van itt ennek a csábos, zik. Ujarad közönsége nagy ünnepélyességgel ké
külsőleg csillogó pályának. Háromszáz szinész szül fogadni főpapját. A püspök 26-án osztja ki 
szerződés nélkül ! Mi lesz ezekkel és mi lesz jö· hiveinek a bérmálás szentségét. 
vőre és azután. Miért nem folyamodnak valami A sorozás Eteken. Eleken ma fejezték be 
radikális eljáráshoz és miért nem világositják fel a sorozást, amely nem a legjobb eredménnyel 
a szülöket és a könnyelmü ifjuságot. Miért nem végződött. Az álütásköteleseknek unanis mind
vetnek gátat a szinész~tulprodukciónak, miért tart- össze tizennyolc százalékát vették be. Összesen 
ják lehetetlennek a szinésziskoláknak néhány évre 894 állításköteles jelent meg a sorozóbizottság 
való bezárását és miért nem tartható fenn a fel- előtt, amely 53 euö, 26 második és 80 harmadik 
vételi vizsgáknál a numerus clausus ? Ajánlom korosztálybeli ujoncot sorozott be. Közel kilenc· 
ezt a vigasztalan helyzetet a szinészek, az intézö százból tehát csak 159 vált be. Feltünö, hogy a 
körök, és külünösen a tanulmányaikat félbesza- harmadik korosztályból többet soroztak be, mint 
kitó, könnyelm ü ifjuság figyelmébe, , akik meggon- másik kettöböl együttvéve. 
dolaUanul törtetnek e pálya felé. 
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HIR EK. 
·A k'lLruc állatorvos. 

* A bécsi szállodákban néhány napig csupa 
magyar vendég járt és a szállodai portások az uj 
Yendégek neve mellé a grófi rangon, képviselői 

minöségen, földbirtokosi eimen kivűl - legalább 
il gondolatban - odatették : E' is egy ellenzéki 
politikus. De egy névnél - valószinüleg - meg
akadt a harmadraogn szállodácska portás&. Már
már büszkén irta le a nevet, büszkén, hogy nekik 
ia jutott a Bécset hódító ellenzéki kurueokból 
egy ; de aztán gondolkodóba esett : Szerdahelyi 
Henrik- a manó tudja kerékbetörni ezzel a 
né"el a nyelvét ! - állatorvos, Tieraszt... Hát 
csak nem esinálhat politikát, kurucot, kormány~ 

baktatót ilyen jámbor foglalkozáau szelid ember ! 
Nem, a harmadrango szállónak nem turnevezér 
jutott, csupáo, egy ártalmatlan, politikától mentes 
Tieraszt.-

Perug tévedett a béesi portás : Szerdahelti 
Henrik állatorvos az ellenzéki politikában jelentős, 
fontos személyiaég. N agy misszióval jött Bécsbe, 
titkos küldetéssel, mert neki ntindenűtt ott kell 
lennie, ahol ellenzéki honhazafiság eimén fanali
Irusan éretlenkední lehet. Még nem olyan régen 
YOlt, hogy Szerdahelyi országszerte hires ember 
lett : április 28 -án ktildöttséget vezetett Justh G ru
Jához, akit az egy tagból álló küldöttség élén, 
ktlld6i nevében üdvözölt. Közbe~ Khuent, Tiszát, 
Lukácsot, a többséget szidta hangosan, mig meg 
nem verték és ki nem dobták a parlament folyo· 
sójáról. Két napig irtak róla és ezalatt a két nap 
alatt kiderült az affér hiteles története : Szerda
helyi, mint nép megbizta Szerdahelyit, mint kül
döttséget, hogy Szerdahelyi, mint szónok űdvö
zöljön, kotholjon, kidobódjon. 

Szerdahelyi, az állatorvos ezzel átalakult po
litikai fanatikussá és ott volt mindenhol: ha kűl· 
döttséget kellett vezetni egy tintatartódobó kép· 
viselöböz, ha táviratban üdvözölni lehetett, mond· 
juk Kovács Gyulát... Szerdahelyi itt és t5zerda· 
helyi ott. Most végre betekintett Bécsbe is, nagyot 
itött botjával a levegőbe, hogy bemutassa az 
osztrákoknak: milyen is a ,. józan m.agyar nép a, 
amelyik él-hal Károlyi Mihályékért. 

- Manuel exkiraly Feren~ józsefnél. 
Bécsból jelentik: A király ma Schönbrunnban 
kiilön kiballgatá.soB fogadta Manuel portugál ex· 
királyt. Manual fekete ruhában és cilinderben 
ment a felség elé. Amint belépett a kapun, az 
6rség fegyverbe állt s a zenekar a generalmarsot 
kezdte játszani. A kihallgatás mindössze negyed 

~ óráig tartott s amikor Manual elhagyta a kastélyt, 
az előbbi jelenet megismétlődött. 

- józsef főherceg mai vadászata Honc
tőn késő délutánig •em járt eredménnyel. A főherceg 
már korán kiment a tegnap is követett tízennyolcas 
1zarvasbika üldözésére, amelyet ma hajnalban az 
erdőség egyik részében láttak a vadőrök. A fe· 
jedelmi vad nyomát hosszabb ideig követte a fen· 
légea vadász, azonban lőtávalságra megközelitení 
nem tudta. József főherceg elutazását illetőleg 
még nem történt semmiféle intézkedés. 

' 
- Az. egri érsek beiktatása. ~zmrecsán.yi 

Lajos, az uj egri érsek ma vonult he Kriszton 
- Endre titkárával Egerbe. Eger város felhasználta 

az alkalmat, hogy hódolatát és ragaszkodását fe
jezze ki az érsek elöU. A feldiszitett állomáson 
Jankavich Dezső polgármester üdvözölte az érse· 
ket, aki meghatottan köszönte meg az ovációt. 
Ezután diadalkapun át a feldiszitett utcákon végig 
az érseki rezidaneiába ment négyes fogatán, nagy
számu kiséretével együtt. Az érseki épületben a 
főpapok és papok üdözölték u uj érseket. 

- A Weisz Dávid cég fosztogatói. Az - A Maros pusztitásai. DéváróZ jelentik: 
aradi rendől'8ég még mindig nyomoz a Weisz A Maros ár~dása egyre tart. Maroailyétöl Déváig 
Dávid füszerna.gykereakedö kárára elkövetett pénz· minden talpalatnyi hely viz alatt áll. A viz a ták 
lopis ügyében. A mai napon ugyanis egy igen koronájáig ér, a kukorica táblákat teljesen el· 
fontos ujabb gyanus köriilményre terjesztette ki lepte és a szénakazlakat elhordta. Déva körül 
figyeimét és azt nyerte vele, hogy ujabb irányban csaknem a pályatestig ér az áradáS. Az időjárás 
is alapos reménynyel keresheti a keraskedó el· hideg az eső folyton esik. 
lopott pénzének még hiányzó részeit. Megjelent a . - A spanyol infánsnő végrendelete. Mad~ 
rendörségeD' egy M. J. nevü fiatalember, aki a ridbót táviratozzák : Mária Terézia elhunyt infáns
Weisz Dávid cégnek alkalmazottja és elmondotta, nö végrendeletében azt kivánta, hogy holttestét 
hogy a letartóztatott Rogyes Mibály tanulótól ö ne balzsamozzák be és koporsójára ne tegyenek 
is kapott néhány héttel ezelőtt ötven koronát. virágot és koszorut. 
A fiu revolvert akart töle venni, 6 hajlandó volt - Aviatikusok balesete. Ant-werpenból je
eladni a maga pisztolyát. Száz koronással kínálta lentik: A braschepi repülőtéren ma egy katonai 
meg őt Regyes a fegyver árának fejében, ö ezt repülögép lezuhant. A gépben ülő egyile hadnagy 
nem fogadta el, majd pedig ötven koronában Iritörte a lábát, mig utasa, egy másik hadnagy Bér
egyeztek meg és ezt az összeget a tolvaj tanuló tetlen maradt. 
ki is filiette. Arra a kérdésre, vajon több pénzt - Elhunyt elmebajos kereskedő. Bácskay 
nem kapott-e Regyestöl, a segéd tagadó választ Imre aradi szatócs, akinek a Kossuth Lajos·utcá
adott. 8zczepkovszky Teofil rendőhadnagy azonban ban volt üzlete, már hosszabb idő óta beteges
nem hitte el ezt az állitá.st és bázkutatást tarta- kedett Idegbaj gyötörte, mely az utóbbi napok
tott M·nél, malynek eredményeképen a detekti· ban agybántalmakká sulyosod.ott. A környezetét, 
vek egy ötszáz korona értékű takarékpénztári családját fenyegette leöléssei és ezért & rendör~ 

könyvecskét találtak, malyben ötven és száz ko- séghez folyamodtak segitségért és kérték, hogy az 
ronás betétek vannak augusztu<J közepétől kez- elmekórházban helyezze el a hatóság a közveszé
dődőleg. Mikor ezt eléje tartották, M. azt mon· lyessé vált embert. Kabdebo György dr. tisztior· 
dotta, hogy ó a pénzt ellenszolgáltatás fejében vos megvizsgálta Báeskayt és megállapitotta ra.ju 
kapta máso~tól, abban Weisz Dávidtól származó az elmehajt, elrendelte, hogy a kórhizba •zállit
pénz nincs. Ed a védekezést nem fogadta el a sák. Az aradmegyei kórház elmeosztályán azon
rendőrség és ezért ebben az irányban tovább ban nem volt hely és ezért ideiglenesen a városi 
nyomoz, mert azt hiszi, hogy mások is kaptak a szegényházba helyezték el, ahol ma reggel halva · 
tolvaj inastól különböz6 összegeket. Regyest és találtá~ egyik cellában. Az orvosi vizsgálat agy-
Leibot ma átkisérték az ügyészséghez. hüdést állapitott meg & hirtelen halál okaul. 

- Megoperálták Tisza Istvánt. Nagysza- - A Tisza kiöntött. Nyíregyházáról jelen-
lontár6l jelentik : Tisza István gróf jobb kezefején tik : A tartós esőzések következtében Tiszalök 
mérges daganat támadt. Tiszát Fráter Imre dr., a község mellett a Tisza kilépett medréböl és 4(X)() 

biharmegyei közkórház föorvosa megoperálta. Az hold szántót elöntött. - Szatmárnémetiből jelen· 
operáció szereneséaen sikerűlt. tik: A Szamos állandóan. árad. Több távirat je~ 

- Arad város az aradi ujságirókért. Meg- lenti, hogy a folyó mentén az országutakat a viz 
irtui, hogy az Aradi Ujságirók Segitő Egyesülete elöntötte. 
azzal & kérelemmel fordult Arad város törv-ényh&- _ A mérges gomba áldozatai. Ma.k6r6l ...J. 
tósági bízottságáboz, hogy az egyesületet a város jelenfik: B~;~.kos l<'erenc gazda ma reggel csa.ladjá· 
támogatágban réJzesítse. A legutóbbi közgyülés val együtt szöllőjébe ment, hogy a szüreti elő· 
méltányolva ennek a kérésnek jogosaágált hat munkatatzkat megtegye. A szöUö árkában sampion 
éven át évi 1000 korona segélyt szavazott meg gombáboz hasonlo gombát találtak, amelyből egy 

kosárravalót szedtek. Délben az asszony levest 
az Aradi Ujságirók Segitő Egyesületének. Az er· főzött a gombából. amelyből mindannyian ettek. 
ről szótó határozat, amelyet most küldött meg Aiig negyedóra mulva az egész család irtózatos 
a város az ·egyesületnek, a következő: gyomorgórcsőket kapott. Az előhívott. orvos azon· 

Tekintettel azon nemes emberbaráti célra, nal gyomormosást alkalmazott, azonban a ket ki-
. melyet az egyesület szolgál és f1gyelemmel arra, sebbik gyermek állapota iiJ is sulyos a felgyő-
hogy az egyesület tagjai a hivatásos magyar uj- avulásukhoz alig van remeny. 
ságirók, odaadó munkaval szalgálják a társadalom - Sikkasztott a pénztáros. A budapesti 
és nemzet érdekeit : a kérelmet teljesitjük és 
1913. évi január 1-töl kezdődőleg hat (6) egymás~ rendőrségen, mint megírtuk, tegnap feljelentették 
után következő évre egyezer korona segélyt at Brn"inn Zsigmondot, a Wiener · Bankverein Nádor
"Aradi UJságirók Segitő Egyesülete" ré!Zére meg· utcai fiókjának pénztárosát, hogy egy nagyo~b 
szavazunk. Utesitjuk a tanácsot, hogy az 1000 összeg elsikkasztása után megszökött. Brünn Zsig~ 
korona az 1913. évre szóló költségelöirányzatba mond utoljára pénteken volt hivatalában. Azt bit~ 
felvétessék. Jelen határozatunk jóvAhagyás végett 

8 a belügyminiszter urboz felterjesztendö. Erről a ték, hogy beteg és ezért az Alpár-utca · szám 
tanácsot és fentnevezett egyesületet értesítjük. alatt levö lakására egy hintalnokot küldtek ki. 
Arad sz. kir. város tőrvényhatósági bizottságának Nem találta Qleg Brünnt. Lakásadója azt mond~ 
1m2. évi szeptember hó ll·én tartott rendes havi hogy Ceglédre utazott. Ez gyanut keltett a bank· 
közgyülésébőL Varjassy LaJos polgármester" dr. főnök előtt, rovancsoláét eszközölt és igy ,]öttek rá, 
Angel tb. tanácsnok. · . 

- Házasság. Ma déloen fél 12 órakor ve- hogy Brünn stkkasztott. A rendörség megindí-
zette oltárhoz a budapesti egyetemi templomban totta a nyomozást és kideritette, hogy Brünn 
Pallavicini János őrgróf, császári és királyi tarta• nines Cégléden. Most országszerte keresik. Ma. 
lékos huszárfőhadnagy Paltavicini János őrgróf délelőtt a Kövári A. bankcég is feljelentette Brünn 
csász. kir. nagykövet es neje Reade Orowe Geor· Zsigmondot, mert. kéte2er koron.(iml karositotta meg 
gina cs. és kir. palotahölgy fia loósí és egervári a bankot. 
Solynwsy Mártha barónöt, loósí és egervári Soly-
mosy Lajos báró, országgyülési képviselönek leá· - Árvíz Szemlakon. A nagy esőzések kö· 
nyát. A fényes szartartás után diszebéd volt, & vetkeztéhen a Maros mentén fekvö egyes közsé
melynek végeztével a fiatal pár ná.Bzutra ment. gek ismét veszedelem előtt állanak. Ma. a szom· 

_ A grófok adója. Csongrádmegye igazoló· szédos Szemlak közflégböl kaptunk olyan jelen· 
tést, hogy a község határa viz alatt áll, a nő

választmánya összeállitotta a legtöbb adót fi. vényzet nagyrésze elpusztult, söt a talajviz sok 
zetök névjegyzékét, amelyből a következöket kö- házban ugy felfakadt, hogy a bennlakás lehetat
zöljük: Örgróf Pallaviczini Sándor 87,201.40 kor. len. A hatóság megtett minden intézkedést a ve~ 
Károlyi Imre gróf 38,126.44. Berchtold Lipót gróf szedelem elhárítására, azonban egyelőre tehetet
külügyminiszter 30.384 !H. Sváb Sándor 12A04.54, lenill kell várniok a viz visszahuzódását és a ta. 
Kárász István 5!J46.58, Szeder Ferenc János dr. Jajviz elapadását. ~zemlak határáhan olyan mér· J 

veket öltött a Maros áradása, hogy a Maros tulsó 
3630.04, Faragó Antal országgytilési képviselö partján lakók az ilUlensökkel nem is érintkez~ 
4:699.93 stb. hetnek. 

-



1912. szeptember 25. 

- Csalás a nagysága nevében. Retter 
Éva, világosi 18 esztendős cselédleány néhány 
hónap elött jött Aradra és itt szaigálatba állott 
Leopold Adolf borkereskedönél. I~en jó magavise~ 
letü, tisztességes leányzó volt a Retter Éva, ak1 
nagyon is megtanulta, mint kell egy falusi kis· 
leánynak a városban forgolódnia, ba boldogulni 
akar. Nem is esett valami tulságosan kétségbe a 
miatt, hogy e hónap tizenkettedikén ki kellett lép 
nie a helyéből. Az ügyes ernber a jég hátán is 
megél, mondja a pétd!lszó, amely valószinüleg 
még akkor keletkezett, mikor sem csokoládé gyár, 
sem Kugler bonbon nem volt a vilá~on. Az éhes 
ember tudniillik ma, a kenyér drágaság idején 
csakugyan nem tehet egyebet, minthogy kilószámra 
veszi a csemegét é~ azt eszi, roint a hogy Retter 
Éva is cselekedik. Ot napon át meFjelent Lázár 
Gyula füszerkereskedésében és megvette Leopold 
Adolfné nevében a mindennapi csokoládéját -
orvosi vélemény szarint igen kitünő táplálőszer
megvette a néhány kiló szölöjét, ~öt a szalámít 
se vetette meg. Adtak neki szó nélkül mindent, 
amit csak kért. Ma azonban már a nagyobb hite· 
lesség kedvéért irást is "itt. ~~gy cédulát irt volt 
urnője nevébm és peciig azzal a halyes irással, 
amelyet az iskoltt első osztályában sajátitott el. 
Ez már gyanut keltett és csak hamar vége lett az 
Eldoradónak. A rendörség kezére került Hetter 
Éva, a!lJeiy csalás míatt letartóztatta. 

- Helyesbités. A napokban egy nyomdai 
szaklap köz:ése alapjfm azt irtuk, hogy a Temes· 
v&.rer Volksbh,tt, a Temosvarer Zeitung és a 
Neu es 'l emesvarer Zeit no~ megszünik és helyet
tük uj politikai napilap indul .meg. Most azt je 
lentik T<Jmesvárról, hogy a Temeavarar Vol'ksblatt 
nem szünteti he megjelenését, csupán a két utóbbi 
lap fog me~szünni. 

- Agyonütötték a haragosai. Borsán ll· 
Jés ki1rtösi mpszámost tegnap este hét óralwr az 
utcán meglesték haragosai, Muotyán Miklós, Mercse 
Flore és Pálinkás János. A három ember nekitá· 
madt Borsánnak és addig verték botokkal és sö 
rösüvegekltel a fejét, mig eszméletlenül terült el 
Borsánt sulyos sérüléseivel az aradi közkórházba 
szá!litották, ahol ma délelőtt meghalt. A gyilkos 
legényeket letartóztatta a csendőrség és az aradi 
ügyészség fejlházába szállitotta öket. 

- Cocus lábtörlő, cocus szöi~yegek, fürdö 
qyékény, parq.uett kefe, parq1wtt bee-r:esztö lr:efe, 
sepriik, tisz u tó szerek, r~1 h.a. ha 1 és fog· 
kefék és az összes háztartási cikkek legnag-yobb 
választékhan és legolcsóbban Hegedüs Gyula 
cégnél, Andrássy-tér 15. 

- Art&d város uj lakbérleti szabályren~ 
delete Dr. 1\ácz Sándor magyarázatával krp
bató Pichler :)ándol' könyv és papirkereskedé· 
sében Arad, Szabr.dságtér. 

- Egy Kárpáti-féle fejfájás elleni pas· 
tilla 5 perc alatt megszüntet mindenféle föfájást. 
l üveg 12 adaggal l korona. Kapható · kizárólat; 
a készítőnél Kárpáti János gyógyszertárában Arad, 
Boros Béni·tér. 4676 

- Csik jános Aradmegye föld rajzát, Arad· 
megye kis iskolai térképét az uj helynevekkel és 
iskolai árjegyzékiinket tiszteletpéldánykép beve
zetésre kórje mindön arad~.negyei tanitó. Kiadja 
Ingusz l. és Fia .Arad. 

- Figyelem l Ha olajfestményét, fényképét iz
lésesen és oicsón óhajtja kereteztetni, kérem bizalom
lma! Freírnann József speeidlis képkeretezöhöz Arad, 
Weitzer János-utca 9. fordulni, mivel itt kizárólag kép· 
keretezéssel foglalkoznak, s igy legkényesebb igények· 
nek is megfelel. Dusan felszerelt képkeret raktár. .Me· 
BYei, városi telefon 912. 3831 

- Az iskolaidényre táskák, könyvszijjak, 
rajztábkik, vonalzók, korzók, festékek, tollszártartók 
és mindenféle egyéb iskolai tanszerek legnagyobb 
választékban és igen olcsón kaphatók Kerpel Izsó 
könyvkereskedésében. 1 

..;... Fedilk igy ir: Tisztalt doktor ur ! ~likor 
abban a rendkívüli szarencsében részesultem, 
hogy az angol Felségeit előtt énekelbettem, a 
Felséges asszony kérdésére, hogy mivel tüntet
tem el hires magyar szeplőimet, csak annyit 
f~Jeltem : "Havasi Gyopár Crém"' Felség ! Ora· 
tulá.lok, ~ondta Ö kegyesen. Es ugyanezt mon· 
dom én O nnek. Fe dák Sári. 50b 9 

- Használt tankl:>nyvek még mindíg kap· 
batók Ingusz l. és /íánál csak a Weitzel· 
utcá.ban, 

- 60 kötet könyv havi 1 kor. 4() fillérért, 
180 hangjegy havi 2 km'. 40 fillért kaphatók köl· 
caönz;ésre Kerpel Izsó kölcsön.zöintézetében, Aradon. 

ARADI KÖZLÓNY. 

A legujabb nöl táskák m~r megérkez
tek Hegedüs G)ula cégnéL 

- Arad város uj lakbérszabályrendelete 
Kerpel Izsónál kapható. 

- Esperanto könyvek Kerpelnél. 
- Legjobb gombfestékek Kerpelnél. 
- A Jegmegbizhatóbbak a Messenger-boyolr. 

febton 816. 
= 

TAR:KASÁGOK. 

• ( Felköszöntök akadályokkaU A homoki sz6l0s· 
gazdák kongresszusának Szegeden a Tisza-szállóban 
rendezett bankettjén Gerliczy Ferenc báró mondta az. 
elsO felköszönt/H. A magyar földmívelésügy elsO istá
polójára ürítette poharát. 

- Ez pedig nem más - fe;ezte be a felkö· 
szönt6t - mint a földmivelésügyi miniszter ur, báró 
Serényi . . . Serényi , ·· . Ján ..• Sán •.• 

Gerliczy b~rónak hirtelen nem jutott eszébe Seré
nyi keresztneve, Nem sokan vették észre a kis feledé
kenységet, mert BokOf' Pál helyettes polgármester oda
sugta: 

- Béla, Serényi Béla. 
És Gerliczy l<'erenc báró ürítette poharát a föld~ 

mivelésügy istápolójára, gróf Serényi Bélára, aztán kéz
moztlulattal intett köszönetet Bokor Pálnak. 

A küvetke~ felköszönHit Bokor Pál helyettes po~ 
gármester mondotta a miniszter képvisel6jére. 

- Emelem poharam a földmivelési miniszter ur 
képviseletében megjelent •.• megjeleut ..• 

Kinos feszengés támadt. A helyettes polgármester 
elf•lejtette a miniszter képviseletében megjelent mi· 
niszteri osztálytanácsos nevét. Gerliczy báró odasugta : 

- Hampel Antal dr. 

* 
(A tizenkét sonka J Elloptak a minap Aradon 

tizenkét sonkát. Valamelyik gazdag csal~d birtokában 
volt a pompás étek : valószinüleg milliomos család 
volt, mert akinek házAban a mai sanyaru viszonyok 
közölt tizenkét darab szép sonka van, az csak millio· 
mos lehet. A lopást bejelentették a rendőrségnek, 
amelv természetesen meginditotta a nyomozást, A 
rendŐrségen az' ilyen nyomozást ugy szoktá.k teljesi
teni, hogy .az ellopott tárgyakat cédulára felirják és 
egy rendör ezt az ivet szerte hordja a városban azok
hoz a kereskedökhöz, akik esetleg megvehetik a lopott 
tárgyakat. Hendszerint az ékszereszek részesülnek ab· 
ban a kitüntetésben, hogy a rendörsé~ intO felbiv~sát 
megkapják : ilyen, meg ilyen lopott dr~ga holmikat 

meg ne vegyetek. 

Ezeket a figyelmeztető irásokat egy aradi öreg 
rendör szokta elvinni az ekszerészekhez. Nagyon ismeri 
már a jár~sl a drágakövek boltosainél és szinte be
hunyott szemmel is el tUlina menni valamennyihez. 

Tegnap is sorra beállított az éksterészekhez. A 
rendörtiszt ugyanis odaadott neki egy csomó irást. 

- Ezeket kézbesítse az illetékes kereskedőknek, 

- montlta a tiszt. - Megint lopolt iwlmikat keresünk. 

Az öre<Y rendör nvak~ha vette a várost és e!in-., ' . 

dult az ékszerészekhez anélkül, hogy megnézte volna, 
vajon csakugyan azokhoz kell-e mennie? Végigjárta 
YBlamennyit és boszusan illapitotta meg, hogy min· 
denütt nagyot kacagtak, amikor a figyelmeztetést elol· 
vasták. Nem értette, hogy mi nevetni való van ő 
rajta? Csak késöbb tudta meg, hogy a szoké.s hatal
mánál fogva az ékezerészekhez vitte azt a figyelmez
tetést, amelyben a rendörség megtiltja a henteseknek, 
hogy megvegyék a tizenkét lopott sonkát. 

"' 
(Az egysz~ii mondat.) A napokban nyiltak 

meg Aradon a tanintézetek és a tanitó, meg tanár 
urak már is valóságos vigjátékba illő jeleneteket tud
nak elmondani a padokba azorult gyerköcök cseleke· 
detein'>l. 

- Soha nem nevettem annyit - mesélle egy 
buzgó tanférfiu - mint tegnap, amikor elolvastam a 
növendékeim magyar íré.sooli dolgozatait. Az egyuerü, 
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vagy t6mondatokat magyar~ztam nekik és azt mond
tam, hogy szeretném, ha ~k nem ilyen elkoptatott, 
megazokott monclatokat imának, hogy : "a kutya ugat, 
a macska nyávog, a gyerek sir, a nap süt," - ha,. 

nem szép okos és hangulatos mondatokat találná
nak ki. 

A magyarázatomnak csakugyan meg is lett a· 
hat~sa. Az egyik fiu ugyanis a következo t6mondatot 
kanyarintotta az irkájába : 

- A halottkém hegedül. 

====================================== 
TAN ÜGY. 

(-) Uj állami kisdedóvodák Pankotán. 
A vallás· és közoktatásügyi mioíszter Pankotán 
kát uj állami kisdedóvodát létesített. Az épületeket, 
melyek a legmodernebb tervek alapján ~pültek, a 
kellemetlen időjárás miatt egy pá.r nappal meg
késve adjak át hivatásuknak. Pankota község ál
dozatkészségének ismét a legszebb tanujeiét adta, 
amennyiben a nagylontosságu kulturális in,ézmé· 
nyek közel hatvanezer koronába kerültek. Kivána· 
tos, hogy a miniszter a község átdozatkéezségét 
megfeleLő állam11egél1yel támogassa, mart csak 
igy remélhető a kisdedóvás elhanyagolt ügyének 
telkarolása, ha az államsegélyek engedélyezését 
nemcsak ígéretekben tartogatja a míniszter, hanem 
tényleg ki is utalványozza. 
=================================:3===--

KÖZGF\ZDRSÁG ÉS KÖZLEI<EDÉS. 
Müködik a spekuláció. 
- JatJUlás az értéktözsdén. -

T!fvira.ti tudósilás. 

Budapest, ezeptember 21. 

A tegnapi riadalom után ma az értékpiac 
lényegesen megjavult. Már a ~élelötti tözsde ele
jén nagyobb intervenciós vásárlások történtek. E 
vásárlások, valamint a kontremin fedezései foly
tán a kereslet tulsulyba került és habár a forga· 
lom nem volt h1lságosan nagy és a vételek ki· 
sebb tételekre szoritkoztak, az árfolyamok mégis 
lényegesen javultak, ugy, hogy a tegnapi árvesz· 
teség többnyire roegtérdlt. Kimondott szilárdság
ról azonban még mindig nem lehet beszélni, 
mert az árni vó pillanatonkint 2- 3 koronas hul
lámzást mutatott. 

A nagyközönség jobbára már kivül áll a mai 
érdekeltségen, most ismét a hivatásos spekuláció 
:Lép az aktivitás terére és dirigálja a maga külön
leges céljai szarint a kurzusokat, ami a mai for· 
galom szerény dimenziói mellett lehetségessé vált. 
Vajjon az intervenciós vásárlások által .előidézett 
javulás tartós lesz·e, avagy csak ugynevezett do· 
pinggal állunk szemben, azt egyelőre bajos el· 
dönteni. A biztos eligazodást és tisztánlátást 
zavarja, hogy mindenki a maga specialis 
érdeke sz:eririt Yilágitja meg a dolgokat és 
az angazsmánok igazi roérve és jellege iránt 
semmi bizonyosat megállapitani nem lehet. Csak 
annyi kétségtelen, hogy az utóbbi napok folyamán 
a nagyközönségnek még az a része is, amely a 
legmagasabb árfolyamokon vette értékeit és hosz· 
szu idők óta nagy áldozatokkal tartotta pozicióit, 
roost futva roanekült a tözsdéröl, ahol olyan ér· 
zékeny veszteségek érték. t~s egyhamar ezt a pub· 
Jikumot nem fo~ják töhbé értékpapirok vételére 
reábirhatn i . 

Ujaradi heti gabonavásár. 
- AJ; Aradi KlJzUJny tudósitójától. -

Ujarad, szept.ember 24. 
Nagy a panasz a gazdák körében a sok csa· 

padék roíatt. 
Nem mulik el nap eső nélkül, aminek követ· 

keztében a most teljesítendő mezei munkák 
késnek. 

A gabonaüzlet irányzatában javulás állott be, 
az árak emelkedtek. 

Elkel t a mai piacon : 
4000 rom. buza 21·00-21"60 
Rozs 18·00-18 40 
l.rpa. 19•00 
Zab 1860 
Tengeri 20·00 
Morzsolt uj-tengeri 18·00 

(consum.) · 
Al árak száz 111ogr&amcnliint koronákban ér

tead6k. 
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--------------------------------~---------------- -------------------------------------------------Budapesti áru- és értéktőzsde. 
Távirati tud6sili& 

Budapest, s:~~eptember 24 

Készáru. 
Am&rika 1/2-el olcsóbb. Kinálld mérsékelt, YételkedT 

gyenge, 20 ezer mm. 6 fillérrel magasabb. 

Határidő. 

Déll ~ 2 órai 
• . zárlat drlat 

Buza 11112. októherl ll 17- '1.18 11.1g -11.20 
Buza 1913. áprilisi 11.70-11.71 11.7 t-11.72 
Rozs1gl2.októberi 9 54- 9 5!> 9 5~ 9.57 
Ro.u t913 aprtltsl'a1o05-l006 10.07-10.os 
Tengerll912 szept. 9 RO - 9.61 9 53 9 5l 
Tengeri 1913. májusi 'l·M- 7.67 7.61;i- 7.67 
Zab 1~12. októbel'l 10·28 -10 29 10·!.!6- 10 27 
Zab un a &prtlii'IP• 10.43-10 4 i 10.4-2-10.4-3 
llz lrak 60 kilónként számitvL 

Budapesti értéktőzsde (Táv. jelentés). 
- Szeptem ber 24. -

Magyar aranyjáradék 40fo - -
Magyar koronajáradék 40f0- - -
Magyar koronajáradék 81

/ 1% - -
Magy. földteberm. kötvény 4% - -
Horrith-szlaTon f'Cldteherm. kötvény -
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön -
'lüzaszah. és szegedi sorsjegy kölcsön · 

107·-
86·30 
75·25 
87·-
87·-

213·-
152·-
86· 30 
89· 25 

111·90 
86·801 

165·-

Osztrák járadék papirban -
Outrlik járadék ezüstben - -
Oaztrák járadék aranyban - -
Osztrák koronajáradék 4%- -
1880. évi osztrák államsorsjegy
Omrák-magyar bankrészvény 
Magyar bitelbank-részvény - -
Osztrlik hitelintézeti részvény 
Oaztr.-magy.-államvasuti résZTény 
10 frankos arany (Napoleondor) 

-·- 21•35 

Német birodalmi márka 
Londoni mta 
Pária mta
to márkú arany 

838·-
640·-
706·50 

19·11 
- 117.771

/, 

241.25 
96.42tt, 

28.~ 7 

A Temesvári Lloyd-Társulat 

URÁNIA 
Mozgófénykép •zinhAz. 

(Báró Simonyi-utca l. szám, Szabad~·tér m.ellett,) 
Ma szerdán, 1912. szeptem.ber 25-én 

l. Asrogoi sikf11tás. Természet után. - 2. Náci és 
kutyája. Mulatságos. - 3. Cigányszerelem. Nagy 

attrakció. Három felvonásban. 

Csütörtöktől kezd Y e a bécsi eucharisztikus kongresszus 
felvonulása. 

NYILTTÉR.* 
Megjegyzésem az "Arad és Vidéke" teg· 

napi számában olvasható, állitólag ellenem tett 
feljelentés közhirrétételére: 

Ha nem az ellenfelemtől származik, másnak 
semmi köze. ehhez a mi kettőnk és az ügyvédi kar 
(legalább egyelőre) magán ügyéhez ; 

ha az ellenfelemtől származik, akkor abban 
mindkettönk és az ügyvédi kar érdekében sajnála· 
tos jelentkezését látom oly vágynak, mely a hir 
szarint már igénybe vett, törvényes uton kielégü· 
lésre nem számit, mert igaztalan. 

Arad, 1912. szeptember 25. 

6046 Dr. Dani Pál, ügyvéd. - -Köszönetnyilván itás. 
Mindazon igen tisztelt egyesületek, 

testületek és magáoosok: kik felejthetetlen 
drága halottunknak 

Valanta András 
elhunyta alkalmával. végtelen fájdal
munkban oly jóleső szi ves részvétükkel fel
kerestek, fogadják ezuton is hálás köszö~ 
netünk:et. 
6026 A gyászoló csalad. 

terménycsarnokának hivatalos árjegyzése. ~===============~ · Távirttil tud6sitá8. ; --

\Arak 50 kilogrammonként korona értékben.) 

1912. szeptem.ber 24, 

Buza (szokvány~minóség) : 
T~ kllogrammoa 
7I5 
n 
rs 

.. .. .. 
Buza (Temesvári keresk. áru): 

75 ldlogrammoe 
Rozs 
Arpa 
Zab 
Tengai 

Kőbányai sertéspiac. 
- Szeptember 2,,-

9·90- 995 
996-10-

10•05--!0 10 
10·10-1020 

180-985 
8 so - ~.90 
890-900 
9.15 - 9.20 

10 00 10 Oá 

Szeptember 23. Magyar elsörendü : Fiatal nehéz 
(pAronkint 820 kilogrammon felüli sulyban) l66-H~8 
tillér. Fiatal közép (páronlrint 2511-320 kilogra:nnni« 
terjedft 1ulyban} 168-172 fillér. Közép (páronk:int 
j40-280 klgr.) 176-178 fillérig. 

Sertéslétszám: 1912. évi szeptember hó 20. napjin 
YOlt készlet 83823 drb. - 1912. szeptember hó 21-én 
felhajtatott 220 drb. - 1912. szeptember 21-én elszál· 
tittatott 120 drb. - 1912. szeptemher 22. napjára ma
radt készenlétben 88912 drb. 

A hirott sertésüzlet irányzata : csendes. 

Felelős szerkesztö : 

Bolg6r Lajos. 

APOLLO SZINHAZ 
az Andrássy-téri uj Lloyd-palotában. 

UrAnia Magyar Tudományos Szinhiz aradi •zina pad j 

Ml szerdán, 1912. szeptem.ber 25-én: 

1. ~gir. Természetutáni felvétel. - 2. Esküszegö. 
Artista dráma 4 felvonásban. Az artista esküje cimü 

kép folytatása. A Huller család tragédiája. 

Az elöad~ok kezdete délután 6 órától folytatóll.
gosan 11-Jg tartatnak. - Helyárak : Páholy, üléseu
ként 1 kor., zártszék 1 kor., I-sö hely 80 fillér, Il-ii: 
hely 60_ fillér, ID-ik_ hely 40 fillér, IV-ii: hely 20 fill., 
littlort wgyen kapw a jegyszedölmél. - Saját zene-

kar, - Ruhatár. - Buftet. 

Apolló Szinház. 

•• •• 

Szeptember 25-én 

ARTISTA dráma 4 felvonásban. 
Az artista esküje 
cimü kép folytatása. 

A Hull er család tragédiája 
!711 

•. 

,, ! 

Ol 
és leányka 

eredeti berlini modellei 

a legnagyobb választékban 
már megérkeztek • .. • 

l l ~-· l l 

YOR GY 
,. 

MENYHERT 
ÉS TÁRSA 

divatáruházába 

Arad, Andrássy-tér 8. 
! Minorita tomnlom boiaratával szomn~n. 

Szolid szabott árak ! .. ~ 
Me l 

Telelon Sii5. 
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Utcai 5 alkalmi és vadász cipők:--:b=--e-n_n_a_g_y_v_á ___ la_s_z_t_é_k 
18081 , !~obrak cipö~k! 

ARAD, ATZ_ÉL PÉTER-UTCZA 1. SZÁM LANYI MARCELL TELEFON 429. TELEFON 429. 

rJy:l1-t-tér. 

Fe1b..:lv-ás! 
J~rtesltem· a nagyközönséget, hogy art 

Arad, Deák Ferenc-utca 7. szám alatti 
Gólyához cin1Zett mosó- és vasaló-intézetet 
Szabó Bálintné jelenlegi tulajdonostól meg
vettem, felhívom nevezett ~setleges hitele- ;' 
zoit, hogy netc'íni esedékes követeléseit alanti 
eimemre minden további szavatosság nélkül 
folyó hó 30-ig bejelenteni sziveskedjék. 

fényem még 
egyszer akkora, 
mióta Solarine-vel fényesitem magam. 
So l ari n e folyékony fémtisztitószer. 

m e l y m é r g e t, 
sa v a t n em t a r t a lm a z. 

Kal'ható APadall : 
VoJtek ée Welu, 
Törölt A. 6e T t.111a, 
Vojtek E!lm~ 

~----~.611ib~ Ring Lajoe •• He· 
gedU• Gy. ura.kllál 

- --·---""'" ·-·- -------

Barthi János 
60~5 Varga Antalné 

Révay-utca 7. 

________________ _. O> 
..-:> 
:;:) 
:::> épület• é• miUakato• 

Arad, Rákóczi wu. 9 • . ---------------------------- ............................... .. ..... 

" 
Itiares eb 
G~7tlla ! 

J • 

üzlete most 
az Arad
Usanádi 

Gazdasági 
Takarékpénztár 

palotájiibm n 
van. 

.Az A.rad.(Jsanádi l 
Gazfiasági 

Takarékpénztár 
palotájában 

-van 
most 

a 
Mareseh 

G J nia 
üzlete. 

l 
ltlat•esel• l 
· G·yttl:' 

üzlete most 

B Kossuth· 

azobor 

meUet.t 

Tan. 

-A. Kossuth• 

szobor. 

mellett ,, 

Tan 
Dl016t 

a 
:rtlaresch 

Gyula 

. ..... 

l 

Elvállal minden e szakmába 
vágó munkákat, ugymint :. 

épület-vasalásakat, vaskeritése
ket, sirrácsokat, takaréktüz
helyeket, mindennemü javitást 
pontos kivitelben és jutányos ;ira
kon. - Költségvetéseket ugy hely
ben, mint vidéken díjmentesen. 
- JO bázból ta!6 ftn tanultiul Je[Yétetlt -

A nagyérdewü közönség be
cses pártfogását kéri, kiváló tiszte
lettel 
am Barthi Jáno~. 

Maresch l l Itiares eh 
Gyula 

Nla••ef§eh 
Gyula Gyula 

üzlete most 

a Város• 

házának 

átellenében 

van. 

A. Váro!!l• 

házának 

Atellené\len 

TAD 

most 

a 
Marese h 

Gyula 

üzlete most 

az ttrad·Csanádl 

Egyesült Va8utak 
palotájával 

szemben 
va u. 

l A..z .&.rad-Csanádi 
l Eg;resült Vasutak 

palotájával 
Mzemben 

van· 
most 

lllares eh 
Gyula 

l 

l 

üzlete mesl 

a Victoria ;·~~ 

takr~kpénztár · .. 
.,!.~"l~' o;;.~!~. 

közelében ·, :. · ;" 
l 

van •. ·'i :l J ·• 

.,,,:,>h··• 
A. Vietorta ~ · . 

_..' ''"! J.i 

J takarékp~:Ö~tár·' 

közelébe• -~ · · 
1:! ,, :. l!!·.!·;,:Jlf 

YAD_;i; :J '-' j ~' 

üzlete. 1511~ üzlet.,. ü:de!e. 

-. ~ . 

• 
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E"•n rovatban mtnd"o a•ó egy· 
~-.&ri beil.<tRttbanak ára ' filier,. 
va&tagabb belükkel B fil. APRÓ HIRDETÉSEK. 

Kiadóhivatal: Jó~sef róh.-ut 22. 
Kíadóbintall lelefon: 151. ••· 
Szerkesztőségi " 357 .... 

Apró hirdetések fel•IMtneli: a kiadóbintalban, vidékr61 u apr6 hirdelések poata utalváDyon k01dend6k - a •zelvényen a sz~Teg elfér - •ngy levélbélyegekben. Tudakozódásnál a hlrdet~s száma mindenkor k~slend6. 
LeTlllbAli m~gknrMés.•knoll, (a jeligés leveleket kivéve) fehilágosll&sul saoigál a kiadóhivalal, n esetbe•, Tálaazbélyeg esat.olandó. Az apróhirdetések díja a szank sdma szertn• si!.Am!t6dik. lll'llnden .. 6 4 finér, vasta
gabb b&Wkiud 8 fillér. A legkisebb hirdetás 60 fillér. A natagabb beltikkel kiváDt szarak a kolziratbau aláhuzással jelzendl\k. Az apr6 hirdetések el6re flzetend6k. A hlrd&lést a ldadllhlvatal 

- kr.-ua.t.ra díjtalanul megs~erkeszU. HIRDETtSEK ESTE FtL 6 ÓRAIG VÉTETNEK FEL. 

Akar ao•dilnt? 

l 
l 

·~j 

28 éves csinos, vagyonosorosz hölgy, 
22 éves egyedülálló árva 400.000 
kor. hozománnyal, 38 éves gyer
mektelen özvegy 120.000 korona 
vagyonnal és meg sok száz vagyo
nos hölgy van előjegyzés @en. Komoly 
szándéku urak, ha vagyontalanok 
is, dijtaian felvilágosítást kapnak. 
Schlesinger, Berlin 18. 5852 

1Vól l\l.eak 
~JOlúáJa legjobb a Vojtek ée 

' Wols1 kézfinomitój&. ill-711 

Taaköayvek, 

& tsntestület13k által előirt iró- és 
rajzszerek legelőnyösebben szerez
hetők be "Minerva" könyvkereske
désben Arad, Dobó-mea t. (a 
Ferene-téri polgári fiuiskola mal
lett.) 6311 

Glíde;v Ceateaar 
a legidealisabb éjeli mées, füst és 
szagtalan, egyben melegen tart
ható a gyermek :részére a t(lj vagy 
tea. Kaph.ató Aradon, Eles Mmin, 
Fejér Gyula, Török Andor és Társa, 
Róna Jenő, Hoffmann Ottó, Dürr 
Gusztáv cégeknéL Battonya: Gel
ler Samu, Pécska: LusztigErnő 5041 

l~tkolaköa7vek, 

papir és irószerek legelőnyöseb
ben ezerezhető~ be Pichler Sándor 
könyv- és papirkereskedésében 
Arad, Szabadság-tér 1. sz 5311 

1lPJD eempe11ltio 
jó bá.zl ram előál.lttá.w Voj:ak ~$ 
WeisznáL ill-711 

·-~-·----. 

l ALKALMAZÁST KERES. j 
t • ._____ 

K.orolli~i~b •éDJ.eti Dt:lvelón6 
ki zongorát, franciát alaposan ta
nit, kitünő bizonyitványokkal, ál
lást keres. Vidékre is elmegy. L9· 
veleket E. Rőmer Arad, főposta 
poste-restante kéretnek. 6035 

Ovadékkal rejjul.elke•& 
egyén pénzbeszedői állást keres. 
Cim. a kiadóban. 6024 

Eh:st\molA~ara kereaek 
jobbm~netelü. italmérést, óvadék
kal Ctm a k1adóban.. 6023 

.16 b4zb61 

való fistal leányt pusztára kere
sek háztartási munkáb.oz. Ugyanott 
kerestetik egy használt, jó karban 
lévő fedeles hintó. Cím a kiadó
ban. 59iO 

.-Jiyakoraok 
némi irodai gyakorlattal, kezdő fi
zetéssel kerestetik. Arad Hegyaljai 
Borpincészet Munkácsy Mthály
utca 3. szám. 5990 

H ere•ek evy thzteMaflge• 
magános nőt, ki egy szoba és 
konyhából álló lakásért és kusztért 
házi teendőilet végezne 4 tagu 
családnál. Bővebbet tiza.badság-tér 
21 , konzenatóríumi felügyelő
n& 6M6 

Fel118 kereskedelmi fsko!At 
végzett, jó házból való fiatal ember 
azonnali bAlépé3re felfogadtati{ 
Wallfisch Ármin bank- és váltó· 
üzletében. f-037 

Fiatalabit 

koru, jó modoru férfiak jeg:vsze
dőknek: felvétetnek az aradi Kem-
2eti Szinháznál. Jelentkezhatni pén
te![ délig a szinhazí pénztárnál. 604S 

Dtnde-n~ eA~léd, 

ki a főzéshez is ért, jó tizetéssei 
felvétetik Cukor Lásdónál, Boros 
Beni-Mr. 6ü27 

.....----------·---. 
i KIA[.!Ó LAKÁS. j 

,_.J . 
'· .. --

ll ov em ber l•ttil 
a Perényi-utcában uj házban 4 
esetleg r. szobás lakál:i- kiadó. Bő· 
venbet Gróf Königsegg Fidelnél, 
Perényi-u. 6. 5656 

KfUó:at b ejf.rat n 
utcai ujonnan butorozott szoba 
kiadó. Csiky G.-utca 25. sz. 6986 

A. vAro• JA.öa~péll 
elegánsan berendezett utcai b~Jto
rowtt szoba kiadó. Cim a kiadó
ban. 

Kft.löabejá.-atu "lY utcai. 
s egy udvari szoba l esetleg 2 ur 
vagy nő részéte jutányos árban 
kiadó Petőfi utca 10. szám alatt. 
Értekezhatni a. házfel úgyelő nél. ms 

Kt;t utt.~ai ••oba kouyhával 
esetleg gargon lakásnak alkal-, 
ma~'~, november l·re kiad(). Forray
és Rasszinger-utca sarok. 6·J22 

3 •aobAa 
modern utcai lakás fürdőszobával. 
zárt folyosóval november 1-re 
kiadó. Cim a kiadóhivatalban. 6040 

1Uad6 lakások. 
Boros Béni-tér 11. sz. alatt egy 2 
szobás elószobával, egy kétszobás 
és egy 1 szobából álló lakás a hoz
zátartozó konyhával eg5iitt azon
nal kiadó. Bővebbet Cukor László
nál. 6028 

J:C;Hik,·l6 hazai blztoN(tó
részvénytársP.ság keres ügyes élet
bi2tositá.si szerzőket jó javadalma-
zással. AzrJk. akik e téren már siker· A polo•ka 
rel müködtek, adják be a1ánlat~ik.at teJ ~s kllrt:isa esnpá.n Vojtek és 
"Securítás'" joligevel a kiadóhiva- f ~e >iz biztos szereiYal érhetö e!. 
talba. . 6020 lli-7U 

~?~~~~~ ... ~ 

i Alkal:m.i vétel! 
Folyó hó 26-án a délelőtt folyamán Berzova 

melletti Goros község határában fekvő Mikó-féle 
"Aranyföld" bánya telepen elszátlitás előtt kész
pénz ellenében igen jutány.~s árak mellett eladatnak: 
Mezei vasuti sinek, billenő vasuti kocsik; egy darab 
Máv. gépgyári 8 lóerős ali~ egy hétig használt 
benzin loeomobit reászereJt előtéttel; tová~á vil· 
biny világítási eszközök és müszerek valamint 
különböző nagyságu dinamók és mótorok ugyszin
tén épitkezési szivattyuk és emelő daruk, valamint 
lakatos és kovács szerszámok, talicskák, mezei 
szerszámok és végül két egyenkint 40 hektoliter 
ürtartalmu viztartány vaslemezből. ooas 

Baaiú-lfirdóa mü~ ödött 
hidegvizgyógyintézeti Masseurnö 
ajánlkozik intelligens házakhoz, 
jutányosan. Cim: Burger Mariska, 
Dobány~utca 7. 6019 . IJWiMM~~R.~'illltMMM._.~~~~~Jr.i 

Elad6 eg7 uab6nlflhel7 
eredeti Singer" varrógépel, Trom
bita-utca 25. 6034 

H.t11 veadégl(l é• lu.tast.bA• 

teljes berendezéssel áthelyezés 
miatt nagyon jutányos árért átadó. 
Cim a kiadóban 6041 

El veu ett. 
Hosszu szőrü vizsla (angol szetter), 
szine fehér, csak a két füle, zsemlye 
színü. Megtalálója kéretik azt az 
aradi dohány beváltó hívatalnál 
átadni. 6021 

Ballalla haJa, 
UJOOláJjon magyar ha.j-perollnt 
l''ojtak és We1szt6L lll-711 

libép, tága•, portiiiCMl 
Uzlethelyiség és egy s szobás, elo& 
szoba, fürdőszobás uri lakás no
vember hó 1 ére kiadó. Bővebbet 
Deák Ferenc-utca 39. ó571 

Ha aem Jól eM,Jk 

. -
s hkója, adjon nekt Vojtek 6a 
Weiss lilineves •llat Ü.PtiDrábil. 

ffi-711 

} Taxamete,.. 

er-aniok 
TelefonszAlll 

~881 816 
Szaigálat: reggel fél 8 órától élJ el 12 óráit. 
Garqe t Deeut Fel'ene·u~ 8. u. 

Zálogház-
ból a.ra.ny, ezüst éS éksz.erek 

Farkas Streicher J. c~~n§l 
Arad, Tököly-tar •· sz.. 1811 

i l J6 ······•••••ll 1 tent&rtáaára hasmáJjon m1Dde<lld 

l' K61-p6.U•fél• 

epehajtót, 
mely a legkitünőbb lijdalos
aéHrüli gomortlsztit.ó hulszer. 
he édBiil, hatása gyOf8 és bh.tol. 
l öveg uttaltással 4.1! fillé1'. 
n: öveg franeo K 4.·80. Klipható 

kizáróla~ a k.óazltóncl 

llÁBPATI JÁNOS 
~ortil'ÜIII (i.I!U 

&BAD. BOROS BEne "!ÉBo 

G lésinger József és !Fia .áruháza~ 
értesiti a n. é. vásárló közönséget. hogy helyiség ük átalakitása teljesen befejezést 
nyert és a forgalomnak átadatott. - 5899 Kérjük kirakataink megtekintését. 

.A.lc4d.i ll.yoiLJa részvé.&ytársasá~ köDyvny<. udája, 1:3Lyvkötészett.. és betütÖ;DthtöJ.éie. 
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